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Certificate

We hereby certify the company

Dr. Fooke-Achterrath Laboratorien GmbH
Habichtweg 16

41468 Neuss D J
Germany

AFOOKE

the introduction and application of a

Quality management system according to EN ISO 13485

in the scope

development, manufacturing and distribution of in vitro diagnostics for allergy and auto immune diagnosis
as well as in vitro diagnostics for the determination of parameters in the infection serology

An audit by mdc has proven that this quality management system meets the requirements of the following

standard:

EN I1SO 13485:2016 + AC:2018 + A11:2021 - ISO 13485:2016
Medical devices — Quality management systems — Requirements for regulatory purposes

Valid from 2025-07-28 Registration No. D1060800023
Valid until 2028-07-27 Report No. P25-00462-330231

Stuttgart, 2025-07-22
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Pollen

Pollens

Baume Trees
Code Deutsch English Latein/Latin
t Ahorn Maple Acer negundo
t2 Erle Alder Alnus glutinosa
t3 Birke Birch Betula pendula
t4 Hasel Hazelnut Corylus avellana
t5 Buche Beech Fagus silvatica
t6 Sadebaum Sade Tree Juniperus sabina
t7 Eiche Oak Quercus alba
t8 Ulme Elm Ulmus spp.
t9 Olive Olive Olea europea
t10 Walnuss Walnut Juglans regia
1 Platane Plane Platanus acerifolia
t12 Salweide Willow Salix alba
t13 Jasmin Jasmin Jasminum spp.
t14 Pappel Poplar Populus spp.
t15 Esche Ash Fraxinus excelsior
t16 Kiefer White Pine Pinus silvestris
7 Kastanie Chestnut Aesculus hippocastanum
t18 Eukalyptus Eucalyptus Eucalyptus spp.
t19 Mimose Mimosa Mimosa spp.
t20 Liguster Privet Ligustrum vulgare
t21 Flieder Lilac Syringa vulgaris
t22 WeiBdorn Hawthorn Crataegus spp.
t23 Zypresse Cypress Cupressus sempervirens
t24 Zeder Cedar Juniperus spp.
t26 Holunder Elder Sambucus nigra
t27 Linde Lime Tree Tilia cordata
128 Robinie Robinia Robinia pseudoacacia
t29 Kirsche Cherry Prunus avium
t30 Mesquite Mesquite Prosopis velutina
131 Melaleuca Tea Tree Melaleuca leucadendron (alternifolia)
132 Orange Orange Citrus sinensis
t33 Lombard. Pappel Lombardy Poplar Populus nigra italica
t34 Mandel Almond Prunus amydalus
t35 Fichte Fir Picea abhies
136 Akazie Acacia Acacia spp.
t37 Eibe Yew Taxus bacchata
138 Tanne Fir tree Abies concolor
t39 Pecan Pecan Carya pecan
t40 Pinie Pine Pinus pinea
t41 Dattelpalme Datepalm Phoenix dactylifera
t43 Thuja Thuja Thuja spp.
t50 Magnolie Magnolia Magnoliaceae
t70 Maulbeerbaum Mulberry Morus alba / rubra
t71 Japanische Zeder Japanese Cedar Cryptomeria japonica

Pollen

Pollens

Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request

Baume Multi-Allergene Trees Multi-Allergens
Code Deutsch Code English
Tx1 Baume t2 Erle Tx1 Trees early t2 Alder
frihblihend t4 Hasel t4 Hazelnut
t8 Ulme t8 Elm
t12 Salweide t12 Willow
t14 Pappel t14 Poplar
Tx2 Baume t1 Ahorn Tx2 Trees late t1 Maple
spatblihend t3 Birke t3 Birch
t5 Buche t5 Beech
t7 Eiche t7 Oak
t10 Walnuss t10 Walnut
>3 Baume t3 Birke X3 Trees Mix 3 t3 Birch
Mischung 3 t7 Eiche t7 Oak
t8 Ulme t8 Elm
t24 Zeder t24 Cedar
t30 Mesquite t30 Mesquite
x4 Baume t1 Ahorn x4 Trees Mix 4 t1 Maple
Mischung 4 t3 Birke t3 Birch
t5 Buche t5 Beech
t7 Eiche t7 Oak
t11 Platane t11 Plane
t14 Pappel t14 Poplar
Tx5 Baume t1 Ahorn Tx5 Trees Mix 5 t1 Maple
Mischung 5 t3 Birke t3 Birch
t7 Eiche t7 Oak
t8 Ulme t8 Elm
t28 Robinie t28 Robhinia
t31 Melaleuca t31 Tea Tree
Tx6 Baume t9 Olive Tx6 Trees Mix 6 t9 Olive
Mischung 6 t11 Platane t11 Plane
t23 Zypresse t23 Cypress
Tx7 Baume t2 Erle Tx7 Trees Mix 7 t2 Alder
Mischung 7 t3 Birke t3 Birch
t9 Olive t9 Olive
Tx8 Baume t2 Erle Tx8 Trees Mix 8 t2 Alder
Mischung 8 t3 Birke t3 Birch
t4 Hasel t4 Hazelnut
t7 Eiche t7 Oak
t12 Salweide t12 Willow

Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request



Pollen

Pollens

Baume Multi-Allergene Trees Multi-Allergens
Code Deutsch Code English
Tx16  Bdume t7 Eiche Tx16  Trees Mix 16 t7 Oak
Mischung 16  t8 Ulme t8 Elm
t11 Platane t11 Plane
t12 Salweide t12 Willow
t14 Pappel t14 Poplar
Tx19  Bdume 3 Birke Tx19  Trees Mix 19 3 Birch
Mischung 19  t6 Sadebaum t6 Sade Tree
t7 Eiche t7 Oak
t8 Ulme t8 Elm
t30 Mesquite t30 Mesquite
Tx20 Bdume t2 Erle Tx20 Trees Mix 20 t2 Alder
Mischung 20 t4 Hasel t4 Hazelnut
t7 Eiche t7 Oak
t8 Ulme t8 Elm
t14 Pappel t14 Poplar
Tx21  Bdume 3 Birke Tx21  Trees Mix 21 3 Birch
Mischung 21 t7 Eiche t7 Oak
t9 Olive t9 Olive
t12 Salweide t12 Willow
t14 Pappel t14 Poplar
t16 Kiefer t16 White Pine
Tx23  Bdume t5 Buche Tx23  Trees Mix23 t5 Beech
Mischung 23 t7 Eiche t7 Oak
t11 Platane t11 Plane
t14 Pappel t14 Poplar
136 Akazie 136 Acacia

* nur als biotinyliertes Reagenz verflighar

* available only as hiotinylated reagent

Pollen

Pollens

Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request

Krauter und Weeds and

Blumen Flowers
Code Deutsch English Latein/Latin
w1 beifuBbl. Ambrosie Common Ragweed Ambrosia arthemisiifolia
w2 ausd. Ambrosie Western Ragweed Ambrosia psilotachya
w3 dreil. Ambrosie Giant Ragweed Ambrosia trifida
w4 falsche Ambrosie False Ragweed Ambrosia acanthicarpa
w5 Wermut Wormwood Artemisia absinthium
w6 BeifuB Mugwort Artemisia vulgaris
w7 Margerite Ox Eye Daisy Leucanthemum vulgare
w8 Léwenzahn Dandelion Taraxacum officinale
w9 Spitzwegerich English plantain Plantago lanceolata
w10  WeiBer Gansefuf Lamb‘s Quaters Chenopodium album
w11 Salzkraut Saltwort Salsola kali
w12  echte Goldrute Goldenrod Solidago spp.
w13 Spitzklette Common Cucklebur Xanthium strumarium
w14  Fuchsschwanz Amaranth Amaranthus retroflexus
w15  Melde Scale Artriplex spp.
w16  Weidenrdschen Willow herb Epilobium spp.
w17 Aster Aster Callistephus chinensis
w18  Sauerampfer Sorrel Rumex acetosella
w19  Glaskraut 2 Wall pellitory 2 Parietaria judaica
w20  Brennnessel Nettle Urtica dioica
w21 Glaskraut 1 Wall pellitory 1 Parietaria officinalis
w22  Chrysantheme Chrysanthemum Chrysanthemum segetum
w23 Dahlie Dahlia Dahlia cultorum
w24  Besenradmelde Firebush Kochia scoparia
w25 Kamille (echte) Camomile Matricaria chamomilla
w26  Narzisse Narcissus Narcissus spp.
w27  Nelke Carnation Dianthus caryophyllus
w28 Rose Rose Rosa spp.
w29  Sonnenblume Sunflower Helianthus spp.
w30  Tulpe Tulip Tulipa spp.
w31  Heidekraut Heather Calluna vulgaris
w32 Raps Rape Brassica rapa
w33  Malve Mallow Malva spp.
w34  Klee Clover, sweet Meliotus spp.
w35  Geranie Geranium Geranium spp.
w36  Primel Primerose Primula spp.
w38  Rispenkraut Marsh, elder rough Iva annua
w39  Lupine Lupine Lupinus luteus
w40  Hyazinthe, blau Hyacinth, blue Hyacinthus spp.
w41 Luzerne Alfalfa Medicago sativa
w43 Oleander Oleander Nerium oleander
w44 Lilie Lily Lilium spp.
w45  Euphorhie Euphorbia Euphorbia spp.
w46  Azalee Acalee Acalea spp.
w47 Hibiscus Hibiscus Hibiscus spp.
w49  Begonie Begonia Begonia semperflorens
w50  Forsythie Golden bell Forsythia suspensa
w52  Arnika Arnica Arnica montana
w53 Johanniskraut Rose of Sharon Hypericum perforatum
w54  Lavendel Lavender Lavandula
w55  Maigldckchen Lily of the valley Convallaria majalis
w58  Fresie Fresia Fresia spp.
w59  Gerbera Gerbera Gerbera spp.
w62  Yucca Yucca Yucca spp.
w64  Fuchsie Fuchsia Fuchsia spp.
w65  Aloevera Aloevera Aloe barbadensis
w66  Hartriegel Cornel Cornus
w67  Ginseng Ginseng Panax ginseng

Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request



Pollen

Krauter und Blumen
Multi-Allergene

Pollens

Weeds and Flowers
Multi-Allergens

Code Deutsch Code English
Wx1  Krauter w1 beifuBbl. Ambrosie Wx1  Weed Mix 1 w1 Common Ragweed
Mischung 1 w6 BeifuB wé Mugwort
w7 Margerite w7 Ox Eye Daisy
w8 Lowenzahn w8 Dandelion
w12  echte Goldrute w12  Goldenrod
Wx2  Krauter w9 Spitzwegerich Wx2  Weed Mix 2 w9 English Plantain
Mischung 2 w10  WeiBer GansefuB w10  Lamb'’s Quaters
w11 Salzkraut w11 Saltwort
Wx3  Krauter w6 BeifuB Wx3  Weed Mix 3 w6 Mugwort
Mischung 3 w9 Spitzwegerich w9 English Plantain
w10  WeiBer GansefuB w10  Lamb’s Quaters
w20  Brennnessel w20  Nettle
Wx4  Blumen w7 Margerite Wx4  Flower Mix4 w7 Ox Eye Daisy
Mischung 4 w17  Aster w17 Aster
w22  Chrysantheme w22  Chrysanthemum
w23 Dahlie w23 Dahlia
Wx5  Blumen w30  Tulpe Wx5  Flower Mix5 w30  Tulip
Mischung 5 w35  Geranie w35  Geranium
w36  Primel w36  Primerose
w40  Hyazinthe, blau w40  Hyacinth, blue
Wx6  Krduter w1 beifuBbl. Ambrosie Wx6  Weed Mix 6 w1 Common Ragweed
Mischung 6 w6 BeifuB wé Mugwort
w9 Spitzwegerich w9 English Plantain
w10  WeiBer GansefuB w10  Lamb’s Quaters
w11 Salzkraut w11 Saltwort
Wx7  Krauter wé BeifuB Wx7  Weed Mix 7 wé Mugwort
Mischung 7 w9 Spitzwegerich w9 English Plantain
w10  WeiBer GansefuB w10  Lamb’s Quaters
w12  echte Goldrute w12  Goldenrod
Wx10 Krauter wé BeifuB Wx10 Weed Mix10 w6 Mugwort
Mischung 10 w9 Spitzwegerich w9 English Plantain
w10  WeiBer GansefuB w10  Lamb’s Quaters
w11 Salzkraut w11 Saltwort
Wx12 Krauter w9 Spitzwegerich Wx12 Weed Mix12 w9 English Plantain

Mischung 12 w10  WeiBer Gansefuf
w11 Salzkraut
w19  Glaskraut 2

w10  Lamb’s Quaters
w11 Saltwort
w19  Wall Pellitory 2

Pollen

Krauter und Blumen
Multi-Allergene

Pollens

Weeds and Flowers
Multi-Allergens

Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request

Code Deutsch Code English
Wx13  Blumen w7 Margerite Wx13  Flower Mix 13 w7 Ox Eye Daisy
Mischung 13 w28  Rose w28  Rose
w30  Tulpe w30  Tulip
w36  Primel w36  Primerose
Wx14  Blumen w17 Aster Wx14  Flower Mix 14 w17  Aster
Mischung 14 w22  Chrysantheme w22  Chrysanthemum
w23 Dahlie w23 Dahlia
w40  Hyazinthe, blau w40  Hyacinth, blue
Wx21 Parietaria w19  Glaskraut 2 Wx21 Parietaria Mix w19  Wall Pellitory 2
Mischung w21 Glaskraut 1 w21 Wall Pellitory 1
Wx22 Krduter wé BeifuB Wx22 Weed Mix22 w6 Mugwort
Mischung 22 w8 Léwenzahn w8 Dandelion
w9 Spitzwegerich w9 English Plantain
Wx26 Krduter w9 Spitzwegerich Wx26 Weed Mix 26 * w9 English Plantain
Mischung 26 * w10  weiBer Gansefuf w10  Lamb’s Quaters
w11 Salzkraut w11 Saltwort
w18  Sauerampfer w18  Sorrel
Wx27 Krduter w1 beifuBbl. Ambrosie Wx27 Weed Mix 27 * w1 Common Ragweed
Mischung 27* w6 BeifuB w6 Mugwort
w7 Margerite w7 Ox Eye Daisy
w8 Léwenzahn w8 Dandelion
Wx28 Krauter w6 Beifuf Wx28 Weed Mix 28 * w6 Mugwort
Mischung 28 * w9 Spitzwegerich w9 English Plantain
w10  WeiBer Ganseful w10  Lamb’s Quaters
w21 Glaskraut 1 w21 Wall Pellitory 1
Wx29 Krauter w6 Beifuf Wx29 Weed Mix 29* w6 Mugwort
Mischung 29 * w8 Léwenzahn w8 Dandelion
w12 echte Goldrute w12  Goldenrod
w13 Spitzklette w13 Common Cucklebur
w18  Sauerampfer w18  Sorrel

* nur als biotinyliertes Reagenz verfiighar

* available only as biotinylated reagent

Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request



Pollen

Graser und Getreide

Pollens

Grasses and Corn

Pollen

Graser und Getreide
Multi-Allergene

Pollens

Grasses and Corn
Multi-Allergens

Code Deutsch English Latein/Latin
g1 Ruchgras Sweet Vernal Grass Anthoxanthum odoratum
g2 Hundszahngras Bermuda Grass Cynodon dactylon
g3 Knduelgras Orchard Grass Dactylis glomerata
g4 Wiesenschwingel Meadow fescue Festuca elatior
g5 Lolch Perennial Rye Grass Lolium perenne
g6 Lieschgras Timothy Grass Phleum pratense
g7 Riedgras Common Reed Phragmites communis
g8 Wiesenrispengras June Grass Poa pratensis
g9 WeiBes StrauBgras Creeping Bentgrass Agrostis stolonifera
g10 Sudangras (Sorgho) Sudan Grass Sorghum halepense
g1 Trespe Brome Grass Bromus inermis
g12 Roggen Cultivated Rye Secale cereale
g13 Wolliges Honiggras Velvet Grass Holcus lanatus
g14 Hafer Cultivated Oat Avena sativa
g15 Weizen Wheat Triticum sativum
g16 Wiesenfuchsschwanz Meadow foxtail Alopecurus pratensis
g17  Bahiagras Bahia Grass Paspalum notatum
g18  Gerste Barley Hordeum vulgare
g19 Kammgras Dog's Tail Grass Cynosurus cristatus
g20 Mais Corn Zea mays
g21 Quecke Couch Grass Elymus repens
g7 Glatthafer Oat Grass Tall Arrenatherum elatius
g74  Rohrglanzgras Canary Grass red Phalaris arundinacea
Graser und Getreide Grasses and Corn
Multi-Allergene Multi-Allergens
Code Deutsch Code English
Gx1 Graser g3 Knauelgras Gx1 Grasses early g3 Orchard Grass
frihblihend g4 Wiesenschwingel g4 Meadow Fescue
g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g6 Lieschgras g6 Timothy Grass
g8 Wiesenrispengras g8 June Grass
Gx2  Grdser g1 Ruchgras Gx2  Grasseslate g1 Sweet Vernal Grass
spatblihend g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g7 Riedgras g7 Common Reed
g12 Roggen g12 Cultivated Rye
g13 Wolliges Honiggras g13 Velvet Grass
Gx3 Graser g3 Knauelgras Gx3 Grass Mix 3 g3 Orchard Grass
Mischung 3 g4 Wiesenschwingel g4 Meadow Fescue
g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g8 Wiesenrispengras g8 June Grass
Gx4 Getreide g12 Roggen Gx4 Corn Mix 4 g12 Cultivated Rye
Mischung 4 g14 Hafer g14 Cultivated Oat
g15  Weizen g15  Wheat
g18  Gerste g18 Barley
g20 Mais g20 Corn
8 Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request

Code Deutsch Code English
Gx5 Graser g1 Ruchgras Gx5 Grass Mix 5 g1 Sweet Vernal Grass
Mischung 5 g2 Hundszahngras g2 Bermuda Grass
g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g6 Lieschgras g6 Timothy Grass
g10 Sudangras g10 Sudan Grass
Gx6 Graser g2 Hundszahngras Gx6 Grass Mix 6 g2 Bermuda Grass
Mischung 6 g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g6 Lieschgras g6 Timothy Grass
g8 Wiesenrispengras g8 June Grass
g10  Sudangras g10  Sudan Grass
Gx10  Graser g2 Hundszahngras Gx10 Grass Mix10 g2 Bermuda Grass
Mischung 10 g4 Wiesenschwingel g4 Meadow Fescue
g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g6 Lieschgras g6 Timothy Grass
g8 Wiesenrispengras g8 June Grass
g14 Hafer g14 Cultivated Oat
Gx12 Graser g1 Ruchgras Gx12 GrassMix12 g1 Sweet Vernal Grass
Mischung 12 g2 Hundszahngras g2 Bermuda Grass
g9 WeiBes StrauBgras g9 Creeping Bentgrass
g10  Sudangras g10  Sudan Grass
g15  Weizen g15  Wheat
Gx13  Graser g3 Knduelgras Gx13 Grass Mix13 g3 Orchard Grass
Mischung 13 g4 Wiesenschwingel g4 Meadow Fescue
g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g6 Lieschgras g6 Timothy Grass
g13  Wolliges Honiggras g13  Velvet Grass
Gx15  Graser g2 Hundszahngras Gx15 Grass Mix15 g2 Bermuda Grass
Mischung 15 g3 Knduelgras g3 Orchard Grass
g4 Wiesenschwingel g4 Meadow Fescue
g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g6 Lieschgras g6 Timothy Grass
g8 Wiesenrispengras g8 June Grass
Gx17  Graser g2 Hundszahngras Gx17 Grass Mix17 g2 Bermuda Grass
Mischung 17 g4 Wiesenschwingel g4 Meadow Fescue
g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g6 Lieschgras g6 Timothy Grass
g10 Sudangras g10 Sudan Grass
g17  Bahiagras g17  Bahia Grass
Gx18  Graser g4 Wiesenschwingel Gx18 Grass Mix18 g4 Meadow Fescue
Mischung 18 g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g6 Lieschgras g6 Timothy Grass
g21 Quecke g21 Couch Grass
Gx20 Graser g1 Ruchgras Gx20 Grass Mix20 g1 Sweet Vernal Grass
Mischung 20 g3 Knduelgras g3 Orchard Grass
g4 Wiesenschwingel g4 Meadow Fescue
g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
g8 Wiesenrispengras g8 June Grass

Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request



Tierallergene

(Epithelien, Haare,
Federn, Urin, Kot)

Animal Allergens

(Dander, Hair, Feathers,
Urine, Droppings)

Code Deutsch English

el Katze (Epithel) Cat (Dander)

e2 Hund (Haare) Dog (Hair)

e3 Pferd (Epithel) Horse (Dander)

e4 Rind (Epithel) Cow (Dander)

e5 Hund (Epithel) Dog (Dander)

eb Meerschweinchen (Haare) Guinea Pig (Hair)

e7 Taube (Kot) Pigeon (Droppings)
e9 Kanarienvogel (Federn) Canary (Feathers)
e10 Papagei (Federn) Parrot (Feathers)
el1 Taube (Federn) Pigeon (Feathers)
e12 Taube (EiweiB) Pigeon (Egg White)
e13 Taube (Serum) Pigeon (Serum)

e14 Kanarienvogel (Serum) Canary (Serum)

e15 Huhn (Serum) Chicken (Serum)
e16 Papagei (Serum) Parrot (Serum)

e17 Kamelhaar (Wolle) Camel hair (Wool)
e18 Kanarienvogel (Kot) Canary (Droppings)
e19 Gans (Kot) Goose (Droppings)
e20 Huhn (Kot) Chicken (Droppings)
e3?2 Katze (Serum) Cat (Serum)

e33 Kaninchen (Serum) Rabbit (Serum)

e50 Zierfink (Federn) Finch (Feathers)
e51 Zierfink (Kot) Finch (Droppings)
e52 Hase (Epithel) Hare (Dander)

e70 Gans (Federn) Goose (Feathers)
e’ Maus (Epithel) Mouse (Dander)
er2 Maus (Urin) Mouse (Urine)

er3 Ratte (Epithel) Rat (Dander)

e74 Ratte (Urin) Rat (Urine)

e75 Ratte (Serum) Rat (Serum)

e76 Maus (Serum) Mouse (Serum)

eT7 Wellensittich (Kot) Budgerigar (Droppings)
er8 Wellensittich (Federn) Budgerigar (Feathers)
e79 Wellensittich (Serum) Budgerigar (Serum)
e80  Ziege (Epithel) Goat (Dander)

e81 Schaf (Epithel) Sheep (Dander)

e82 Kaninchen (Haare) Rabbit (Hair)

e83 Schwein (Epithel) Pig (Dander)

e84 Goldhamster (Haare) Gold Hamster (Hair)
e85 Huhn (Federn) Chicken (Feathers)
e86 Ente (Federn) Duck (Feathers)

e87 Ratte (Epithel + Protein) Rat (Dander + Protein)
e88 Maus (Epithel + Protein) Mouse (Dander + Protein)
e89 Maus (Kot) Mouse (Droppings)
€90 Ratte (Kot) Rat (Droppings)

€91 Truthahn (Federn) Turkey (Feathers)
e97 Papagei (Kot) Parrot (Droppings)
€98 Chinchilla (Haare) Chinchilla (Hair)
€99 Gans (EiweiB) Goose (Egg White)
e100 Ente (Kot) Duck (Droppings)
€101  BSARinderserum BSA Bovine Serum albumine (Cow)
e102  Schwein (Serum) Pig (Serum)

e103  Wildschwein (Epithel) Wild Boar (Dander)

10 Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request

Multi-Allergene Multi-Allergens

Code Deutsch Code English

Ex1 Tierepithelien 1 e1 Katze (Epithel) Ex1 Epithelia 1 e1 Cat(Dander)
e3 Pferd (Epithel) e3 Horse (Dander)
e4 Rind (Epithel) e4 Cow (Dander)
e5 Hund (Epithel) e5 Dog (Dander)

Ex2 Tierepithelien 2 e1 Katze (Epithel) Ex2 Epithelia 2 e1 Cat (Dander)
e5 Hund (Epithel) e5 Dog (Dander)
e6 Meerschweinchen (Haare) e6 Guinea Pig (Hair)
e84 Goldhamster (Haare) e84 Goldhamster (Hair)

Ex3 Tierepithelien 3 e3 Pferd (Epithel) Ex3 Epithelia 3 e3 Horse (Dander)
e4 Rind (Epithel) e4 Cow (Dander)
e81 Schaf (Epithel) €81 Sheep (Dander)
e82 Kaninchen (Haare) €82 Rabbit (Hair)

Ex4 Bettfedern e70 Gans (Federn) Ex4 Bed Feathers e70 Goose (Feathers)
e85 Huhn (Federn) e85 Chicken (Feathers)
€86 Ente (Federn) e86 Duck (Feathers)

Ex5 Nagetiere e6 Meerschweinchen (Haare) Ex5 Rodents e6 Guinea Pig (Hair)
e71 Maus (Epithel) e71 Mouse (Dander)
e73 Ratte (Epithel) e73 Rat (Dander)
e82 Kaninchen (Haare) €82 Rabbit (Hair)
e84 Goldhamster (Haare) e84 Gold Hamster (Hair)

Ex6 Federn e11 Taube (Federn) Ex6 Feathers 6 e11 Pigeon (Feathers)

Mischung 6 e70 Gans (Federn) e70 Goose (Feathers)
e85 Huhn (Federn) e85 Chicken (Feathers)
e86 Ente (Federn) e86 Duck (Feathers)

Ex7 Kafigvogel e14 Kanarienvogel (Serum) Ex7 Cagehirds 7 e14 Canary (Serum)

Mischung 7 e16 Papagei (Serum) e16 Parrot (Serum)
e51 Zierfink (Kot) e51 Finch (Droppings)
e79 Wellensittich (Serum) e79 Budgerigar (Serum)

Ex11  Kafigvogel €9 Kanarienvogel (Federn) Ex11  Cagebirds11 e9 Canary (Feathers)

Mischung 11 e10 Papagei (Federn) e10 Parrot (Feathers)
e50 Zierfink (Federn) e50 Finch (Feathers)
e78 Wellensittich (Federn) e78 Budgerigar (Feathers)

Ex18  Tier e1 Katze (Epithel) Ex18  Epithelia18* e1 Cat(Dander)

Mischung 18* e3 Pferd (Epithel) e3 Horse (Dander)
e5 Hund (Epithel) e5 Dog (Dander)
e6 Meerschweinchen (Haare) €6  Guinea Pig (Hair)
e82 Kaninchen (Haare) e82 Rabbit (Hair)

* nur als biotinyliertes Reagenz verfiighar
* available only as biotinylated reagent
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Insekten
Gifte

Insects
Venoms

Code Deutsch English Latein/Latin
i1 Bienengift Honey Bee Venom Apis mellifera
i3 Wespengift Wasp Venom Vespula germanica
i4 Bremse Gadfly Tabanus spp.
i5 Gelbwespe Yellow Hornet Dolichovespula arenaria
i6 Kiichenschabe (deutsch) German Cockroach Blatella germanica
i7 Hornissengift Hornet Venom Vespa crabro
i8 Hummelgift Bumble Bee Venom Bombus terrestris
i9 Reismehlkafer Tribolium confusum Tribolium confusum
i10 Papierwespe Paper Wasp Polystes apachus
i11 Phospholipase A Phospholipase A/Honey Bee  Phospholipase A/Apis mellifera
i12 Melittin Melittin
i13 Dolichovespula maculata White (bald) faced Hornet Dolichovespula maculata
i14 Kiichenschabhe (amerikanisch) American Cockroach Periplaneta americana
i15 Hausfliege Housefly Musca domestica
i70 Feuerameise Fire Ant Solenopsis invicta
i71 Stechmiicke Mosquito Culex pipiens
i73 Rote Miickenlarve Red Midge Larva Chironomus spp.
i74 Wasserfloh Waterflea Daphnia spp.
Code Latein/Latin
d1 D. pteronyssinus
d2 D. farinae
d3 Euroglyphus maynei
d4 D. microceras
d5 Blomia tropicalis
d70 Acarus siro
d71 Lepidoglyphus destructor
d72 Tyrophagus putreus
d73 Glycophagus domesticus
Code Deutsch Latein/Latin Code English
Dx1 Hausstaub-/  d1 D. pteronyssinus Dx1 House Dust-  d1
Mehlmilbe d2 D. farinae Mites d2
Dx3 Milben- d70 Acarus siro Dx3 Mites - Mix3  d70
Mischung 3 d71 Lepidoglyphus destructor d71
d72 Tyrophagus putreus d72
d73 Glycophagus domesticus d73
Dx4 Milben- d1 D. pteronyssinus Dx4 Mites - Mix 4 d1
Mischung 4 d2 D. farinae d2
d3 Euroglyphus maynei d3
d4 D. microceras d4
d70 Acarus siro d70
d71 Lepidoglyphus destructor d71
d72 Tyrophagus putreus d72
d73 Glycophagus domesticus d73
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Code Deutsch Code English
H2 Hausstaub- el Katze (Epithel) H2 House e1 Cat(Dander)
Mischung T/S €5 Hund (Epithel) Dust T/S e5 Dog (Dander)
(Hollister Stier) d1 D.pteronyssinus (Hollister ~ d1 D.pteronyssinus
d2 D.farinae Stier) d2 D.farinae
m2 Cladosporium herbarum m2 Cladosporium herbarum
m3  Aspergillus fumigatus m3 Aspergillus fumigatus
H3 Hausstaub- e1 Katze (Epithel) H3 House e1 Cat(Dander)
Mischung M e5 Hund (Epithel) Dust M e5 Dog (Dander)
(Bencard) d1 D.pteronyssinus (Bencard) d1 D.pteronyssinus
d2 D.farinae d2 D.farinae
m2 Cladosporium herbarum m2 Cladosporium herbarum
m3  Aspergillus fumigatus m3 Aspergillus fumigatus
Hx1 Haus- d1 D.pteronyssinus Hx1 House d1 D.pteronyssinus
Mischung 1 d2 D.farinae Dust Mix1 d2 D.farinae
i6  Kiichenschabe i6  German Cockroach
Hx2 Haus- d1 D.pteronyssinus Hx2 House d1 D.pteronyssinus
Mischung 2 d2 D.farinae DustMix2 d2 D.farinae
el Katze (Epithel) e1 Cat(Dander)
e5 Hund (Epithel) e5 Dog (Dander)
HMx1  Haus-Mischung d1 D.pteronyssinus HMx1 House Mix d1 D.pteronyssinus
d2 D.farinae d2 D.farinae
el Katze (Epithel) e1 Cat(Dander)
e5 Hund (Epithel) e5 Dog (Dander)
m2 Cladosporium herbarum m2 Cladosporium herbarum
m3  Aspergillus fumigatus m3 Aspergillus fumigatus
HMx2 Hausmischung2 d1 D.pteronyssinus HMx2 House Mix2 d1 D.pteronyssinus
el Katze (Epithel) e1 Cat(Dander)
e5 Hund (Epithel) e5 Dog (Dander)
m3  Aspergillus fumigatus m3 Aspergillus fumigatus
m6 Alternaria tenuis (alternata) m6 Alternaria tenuis (alternata)
HMx3  Hausmischung 3 d1 D.pteronyssinus HMx3  House Mix3 d1 D.pteronyssinus
d2 D.farinae d2 D.farinae
i6  Kiichenschabe i6  German Cockroach
m1  Penicillium chrysogenum (notatum) m1 Penicillium chrysogenum (notatum)
m3 Aspergillus fumigatus m3 Aspergillus fumigatus
m5 Candida albicans m5 Candida albicans
m6 Alternaria tenuis (alternata) m6 Alternaria tenuis (alternata)

* nur als biotinyliertes Reagenz verfiigbar

* available only as biotinylated reagent
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Medikamente

Drugs

Code Deutsch English

c1 Penicilloyl G Penicilloyl G

c2 Penicilloyl V Penicilloyl V

c50 Ampicillin Ampicillin

c51*  Acetylsalicylsdure (ASS) Acetylsalicylic Acid (ASS)
c52*  Pyrazolon (4-Amino-Antipyrin) Pyrazolone (4-Amino-Antipyrine)
¢53*  Alcuronium Alcuronium

c54*  Cefalotin Cefalotin

c¢55*  Cephalosporin Cephalosporin

€56  Amoxycillin Amoxycillin

c57*  TMP (Trimethoprim) TMP (Trimethoprime)
c58*  SMZ (Sulfamethoxazol) SMZ (Sulfamethoxazole)
c59*  Tetracyclin Tetracycline

€c60*  Gentamycin Gentamycin

c61*  Erythromycin Erythromycin

c62*  Doxycyclin Doxycyclin

c64*  Piperacillin Piperacillin

c65*  Phenylbutazon Phenylbutazone

c66*  Streptomycin Streptomycin

c67*  Cloxacillin Cloxacillin

c68*  Articain Articaine

c70*  Insulin human (Protaphane Penfill) Insulin human (Protaphane Penfill)
c71*  Insulin human (Insuman Rapid) Insulin human (Insuman Rapid)
c73*  Insulin human (Humalog) Insulin human (Humalog)
c77*  Piroxicam Piroxicam

c78*  lbuprofen Ibuprofen

c79* Diclofenac Diclofenac

c80*  Tetanus - Toxoid Tetanus - Toxoide

c81*  Theophyllin / Aminophyllin Theophylline / Aminophylline
c82*  Lidocain / Xylocain Lidocaine / Xylocain

c83*  Procain Procaine

c85*  Paracetamol Paracetamol

c86*  Benzocain Benzocaine

c87*  Carbocain Carbocain

c88*  Mepivacain Mepivacain

c89*  Bupivacain Bupivacain

c90*  Propyphenazon Propyphenazone

c91*  Dipyron/Metamizol Dipyron/Metamizole
€93* Indometacin Indomethacine

c94*  Tobramycin Tobramycin

c95*  Neomycin Neomycin

c96*  Ambroxol Ambroxole

c97*  Bromhexin Bromhexine

c99*  L-Thyroxin L-Thyroxine

¢100* Prilocain Prilocaine

c103* Isoprenalin / Orciprenalin Isoprenalin / Orciprenalin
c104* Clindamycin Clindamycin

¢106* Vitamin B1 (Thiamin) Vitamin B1 (Thiamine)
c107* Captopril Captoprile

*Zu Forschungszwecken. *For research use

Medikamente

Drugs
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Code Deutsch English
c108* Ciprofloxacin Ciprofloxacin
c109* Vitamin B6 Vitamin B6
c110* Naproxen Naproxene
c111* Phenacetin Phenacetine
c112* Tartrazin Tartrazin
c113*  Tyramin Tyramine
c114*  Tryptophan Tryptophan
c115* Lincomycin Lincomycin
c116* Oxacillin Oxacillin
c118* Ofloxacin Ofloxacin
c119  Bacampicillin Bacampicillin
c120* Carbenicillin Carbenicillin
c122* Nystatin Nystatin
c126* Penicillamin Penicillamin
c127* 5-Aminosalicylsdure 5-Aminosalicylicacid
c128* Minocyclin Minocyclin
c129* Erythrosin-B Erythrosin-B
c130* Azlocillin Azlocillin
c133* Cyanocobalamin Vitamin B12 Cyanocobalamin Vitamin B12
c138* Ginkgo Ginkgo
c145* Echinacea Echinacea
c151* Acetylcystein Acetylcysteine
c152* Chloramphenicol Chloramphenicol
c153* Metronidazol Metronidazole
c154* Prednisolon Prednisolone
c156* Maleinsdureanhydrid Maleic anhydride
c157* Hexahydrophthalsdure Hexahydrophthalicacid
c158* Methyltetrahydrophthalsadure Methyltetrahydrophthalicacid
c161* Roxithromycin Roxithromycin
c162* Vancomycin Vancomycin
c165* Cefaclor Cefaclor
c169* Heparin Heparin
c170* Clarithromycin Clarithromycin
c172* Ketoprofen Ketoprofen
c175* Norfloxacin Norfloxacin
c179* Chymotrypsin Chymotrypsin
c181* Ascorbinsdure Ascorbic acid
c186* Hydrochlorothiazid Hydrochlorothiazid
c194* Azithromycin Azithromycin
c196* Epinephrin Epinephrine
c200* Clavulansdure Clavulanic acid
c308* Cefuroxim Cefuroxime
c425 Simvastatin Simvastatin
*Zu Forschungszwecken. *For research use
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Beruf und

Hobby

Code Deutsch

Occupational

Allergens

English

b21 Schafwolle (unbearbeitet)
b22 Seide (Bombyx mori)

b23 Strohstaub
h24 Tabakstaub
h26 Weizendrusch

Sheep Wool (untreated)

Silk (Bombyx mori)
Straw Dust

Tobacco Dust

Wheat Threshing

Occupational

Allergens

Multi-Allergens

English

Berufs- Occupational
allergene Allergens

Code Deutsch English E-Nr.

k70 Griine Kaffeebohne Green Coffee Bean

k71 Rhizinusbohne Castor Bean

k72 Isphagula Isphagula

k74 Rohseide (Bombyx mori) Silk (Bombyx mori)

k75 Isocyanat TDI Toluene diisocyanate TDI

k76 Isocyanat MDI Diphenyl methane MDI

k77 Isocyanat HDI Hexamethylene diisocyanate HDI

k78 Ethylenoxid Ethyleneoxide

k79 Phthalsdureanhydrid Phthalic anhydride

k80 Formaldehyd Formaldehyde

k81 Birkenfeige Ficus benjamina

k82 Latex (Hevea brasiliensis) Latex (Hevea brasiliensis)

k83 Guarkernmehl Guarflour E 412

k84 Sonnenblumensamen Sunflower Seed

k85 Chloramin T Chloramine T

k86 Trimellitsdureanhydrid Trimellitic anhydride

k87 Phenylendiamin Phenylendiamine

k88 Amyloglucosidase Amyloglucosidase

k89 Hemizellulase Hemicellulase

k90 Lipoxigenase Lipoxigenase

k9?2 Abietinsdure (Kollophonium) Collophonium (Abietic acid)

k93 Ammoniumpersulfat Ammoniumpersulphate

k94 Kollagen (tierisch, pflanzlich) Collagen (animal, herbal)

k96 Chinolingelb Chinolin yellow E 104

ko7 Gelborange S Yelloworange S E110

k99 Amaranth Amaranth E123

k102  Alkalase Alcalase

k104  Savinase Savinase

k105  Gummi Arabicum Gum arabic E414

k106  Karminrot Carmine red

k107  Azorubin Azorubin E122
Beruf und Occupational
Hobby Allergens

Code Deutsch English

b2 Baumwolle (bearbeitet) Cotton (treated)

b3 Baumwollflocken (unbearbeitet) Cotton flock (untreated)

b4 Dreschstaub Threshing Dust

b5 Flachs Flax

b7 Heustaub Hay Dust

b8 Hopfen Hop

b13 Jute Jute

b14 Kapok Kapok

b16 Leinen Linen

b20 Schafwolle (bearbeitet) Sheep Wool (treated)

Holz- /Sagespane Smuts
h31 Ahorn Maple
b32 Buche Beech
b33 Eiche Oak
b34 Esche Ash
b35 Fichte Fir
b36 Kiefer White Pine
b40 Nussbaum Walnut Tree
b43 Rote Zeder Red Cedar
b44 Tanne Silver Fir
b50 Pappel Poplar
b52 Erle Alder
b53 Kirschbaum Cherry Tree
b55 Larche Larch
Beruf und
Hobby
Multi-Allergene
Code Deutsch Code
Bx2 Naturstoffe/ b2 Baumwolle (bearb.) Bx2
Fasern b13 Jute
b20 Schafwolle (bearb.)
b22 Seide
Bx3 Weichhdlzer  b32 Buche Bx3
b36 Kiefer
b43 Rote Zeder
b44 Tanne
Bx5 Staube b4 Dreschstaub Bx5
b7 Heustaub
b23 Strohstaub
b26 Weizendrusch
Bx7 Staub- b7 Heustaub Bx7
mischung 7 b23 Strohstaub
b24 Tabakstaub
b26 Weizendrusch

Natural Fibres b2
b13
b20
b22

Wood | b32
b36
b43
b44

Dusts b4
b7
b23
b26

Dust Mix 7 b7
b23
b24
b26

Cotton (treated)

Jute

Sheep’s Wool (treated)
Silk

Beech
White Pine
Red Cedar
Fir

Threshing Dust
Hay Dust

Straw Dust
Wheat Threshing

Hay Dust

Straw Dust
Tobacco Dust
Wheat Threshing
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Konservierungsstoffe  Preservatives Suchtests Screening Tests

Multi-Allergene Multi-Allergens
Code Deutsch English E-Nr. Code Deutsch Code English
Ko1*  p-Hydroxybenzoesaureethylester p-Hydroxybenzoicacidethylester E214 STx6  Inhalations-  d2 D. farinae STx6 Inhalation-  d2 D. farinae
Ko2*  p-Hydroxybenzoesaurebutylester p-Hydroxybenzoicacidbutylester Panel 6 e Katze (Epithel) Panel 6 e Cat (Dander)
Ko3*  p-Hydroxybenzoesdurepropylester p-Hydroxybenzoicacidpropylester E 216 e5 Hund (Epithel) e5 Dog (Dander)
Ko4*  Sorbinsdure Sorbic Acid E 200 e3 Pferd (Epithel) e3 Horse (Dander)
Ko5* Benzoesdure Benzoic Acid E 210 mé Alternaria tenuis mé6 Alternaria tenuis
Ko7*  p-Hydroxybenzoesduremethylester p-Hydroxybenzoicacidmethylester E 218 (alternata) (alternata)
STx7  Inhalations- g2 Hundszahngras STx7 Inhalation- g2 Bermuda Grass
Mix g4 Wiesenschwingel Mix g4 Meadow fescue
. g5 Lolch g5 Perennial Rye Grass
Suchtests Screening Tests - Platane o Plane
t14 Pappel t14 Poplar
Multi-Allergene Multi-Allergens t15  Esche t15  Ash
. t36 Akazie t36 Acacia
Code Deutsch Code English w9 Spitzwegerich w9 English Plantain
STx0  Suchtest g6 Lieschgras STx0  Screen g6 Timothy Grass w18 Sauerampfer w18 Sorrel
multi g12 Roggen multi g12 Barley
t3 Birke t3 Birch ) . . .
w6 BeifuB w6 Mugwort STx8 Inhalations-  d1 D. pteronyssinus STx8 Inhalation-  d1 D. pteronyssinus
d1 D. pteronyssinus d1 D. pteronyssinus Mix dz D. farlnae' Mix dz D. farinae
o1 Katze (Epithel) o1 Cat (Dander) ex6 Federn Mischung 6 ex6 Feathers 6
e5 Hund (Epithel) e5 Dog (Dander) el Katze (Epithel) el Cat (Dander)
m?2 Cladosporium herbarum m?2 Cladosporium herbarum es Hund (Ep't_hel) es Dog (Dand-er)
m2 Cladosporium herbarum m?2 Cladosporium herbarum
m3 Aspergillus fumigatus m3 Aspergillus fumigatus
STx1  Suchtest g6 Lieschgras STx1  Screen g6 Timothy Grass mb Alternaria tenuis mb Alternaria tenuis
saisonal t3 Birke saisonal t3 Birch (alternata) (alternata)
w6 BeifuB w6 Mugwort
m6 Alternaria tenuis m6 Alternaria tenuis ) ) ) )
(alternata) (alternata) STx9  Pollen/ m3 Aspergillus fumigatus ~ STx9 Pollen/ m3 Aspergillus fumigatus
Schimmel- m6 Alternaria tenuis Molds * m6 Alternaria tenuis
Pilze* (alternata) (alternata)
STx2  Suchtest d1 D. pteronyssinus STx2  Screen d1 D. pteronyssinus g12 Roggen g12 Cultivated Rye
perennial el Katze (Epithel) perennial el Cat (Dander) g15 Weizen g15 Wheat
e5 Hund (Epithel) e5 Dog (Dander)
m3 Aspergillus fumigatus m3 Aspergillus fumigatus )
STx10 Suchtest el Katze (Epithel) STx10 Screen el Cat (Dander)
Multi 10 e5 Hund (Epithel) Multi 10 e5 Dog (Dander)
STx5 Regionalmix g6 Lieschgras STx5 Regionalmix g6 Timothy Gras d1 D. pteronyssinus ) d1 D. pteronyssinus )
w6 BeifuB w6 Mugwort d3 Euroglyphus maynei d3 Euroglyphus maynei
WO Spitzwegerich WO English Plantain m?2 Cladosporium herbarum m?2 Cladosporium herbarum
w21 Glaskraut 1 w21 Wall Pellitory 1 m3 Aspergillus fumigatus m3 Aspergillus fumigatus
t3 Birke t3 Birch

* nur als biotinyliertes Reagenz verfiighar
* available only as biotinylated reagent

*Zu Forschungszwecken. *For research use
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Code Deutsch English Latein/Latin

1 Eiklar Egg White

f2 Kuhmilch (roh) Cow’s milk (raw)

f3 Dorsch (Kabeljau) Codfish Gadus morhua

f4 Weizenmehl Wheat flour Triticum aestivum

f5 Roggenmehl Rye flour Secale cereale

f6 Gerstenmehl Barley flour Hordeum vulgare

f7 Hafermehl Oat flour Avena sativa

f8 Maismehl Corn flour Zea mays

fo Reis Rice Oryza sativa

f10 Sesamschrot Sesame (bruised grain) Sesamum indicum

f11 Buchweizenmehl Buckwheat flour Fagopyrum esculentum
f12 Erbse Pea Pisum sativum

f13 Erdnuss Peanut Arachis hypogaea

f14 Sojabohne Soybean Glycine max.

f15 Bohne (weiB) White Bean Phaseolus vulgaris
f16 Walnuss Walnut Juglans regia

f17 Haselnuss Hazelnut Corylus avellana

f18 Paranuss Brazil Nut Bertholletia excelsa
f19 Esskastanie Sweet Chestnut Castanea sativa

f20 Mandel Almond Amygdalus communis
f21 Hering Herring Clupea harengus

f22 Forelle Trout Oncorhynchus mykiss (Salmo gairdnieri)
f23 Krabbe Crab Cancer pagurus

f24 Garnele Shrimp Pandalus borealis

f25 Tomate Tomato Solanum lycopersicum
f26 Schweinefleisch Pork Sus spp.

f27 Rindfleisch Beef Bos spp.

f29 Banane Banana Musa spp.

30 Birne Pear Pyrus communis

31 Karotte Carrot Daucus carota

32 Zitrone Lemon Citrus limon

33 Orange Orange Citrus sinensis

34 Mandarine Tangerine Citrus reticulata

f35 Kartoffel Potato Solanum tuberosum
f36 Kokosnuss Coconut Cocos nucifera

37 Miesmuschel Blue mussel Mytilus edulis

38 Spinat Spinach Spinachia oleracea
39 Kohl Cabbage Brassica oleracea var. capitata
f40 Thunfisch Tuna Thunnus albacares
f41 Lachs Salmon Salmo salar

f42 Sauerampfer Sorrel Rumex acetosella

f43 Brauereihefe Saccharomyces carlsbergensis Saccharomyces carlsbergensis
f44 Erdbeere Strawberry Fragaria ananassa

f45 Backerhefe Yeast Saccharomyces cerevisiae
f46 Paprika Paprika Capsicum spp.

f47 Knoblauch Garlic Allium sativum

f48 Zwiebel Onion Allium cepa

f49 Apfel Apple Malus sylvestris

f50 Weintraube Grape Vitis vinifera

51 Sojaschrot Soy (bruised grain) Glycine max.

f52 Schokolade Chocolate Theobroma cacao

53 Pfirsich Peach Prunus persica
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Code Deutsch English Latein/Latin

f54 Stutenmilch Maremilk

f55 Aal Eel Anguilla anguilla
f56 Rotbharsch Rosefish Sebastus marinus
f57 Entenfleisch Duck meat Anas spp.

f58 Gansefleisch Goose meat Anser spp.

f61 Blumenkohl roh Cauliflower raw Brassica oleracea
f62 Blumenkohl gekocht  Cauliflower boiled Brassica oleracea
f63 Rindfleisch gekocht  Beef boiled Bos spp.

f64 Kresse Cress Lepidium sativum
f65 Linse Lentil Lens esculenta
f66 Porree Leek Melium porrum
fe7 Ovalbumin Ovalbumin Ovalbumina

f68 Ovomucoid Ovomucoid Ovomucoida

f70 Schweizer Kdse Swiss Cheese

f71 Languste Spiny Lobster Palinurus spp.

f72 Ananas Pineapple Ananas comosus
f73 Kirsche Cherry Prunus spp.

f74 Maiskorn Corn (grain) Zea mays

f75 Eigelb Egg Yolk

f76 Alpha - Lactalbumin Alpha - Lactalbumin Alpha - Lactalbumina
fr7 Beta - Lactoglobulin  Beta - Lactoglobulin Beta - Lactoglobulina
f78 Casein Casein Caseina

f79 Gluten Gluten Gluten

f80 Hummer Lobster Homarus spp.

81 Cheddarkdse Cheddar Cheese

82 Schimmelkdse Mould Cheese

f83 Hiihnerfleisch Chicken meat Gallus spp.

f84 Kiwi Kiwi Actinidia deliciosa
f85 Sellerie Celeriac Apium graveolens
86 Petersilie Parsley Petroselinum crispum
87 Melone Melon Citrullus lanatus
f88 Hammel/Lamm Mutton/Lamb Ovis spp.

f89 Senf Mustard Sinapis spp.

f90 Malz Malt

f91 Mango Mango fruit Mangifera indica
f92 Grapefruit Grapefruit Citrus paradisi
f93 Roquefort Roquefort Cheese

f94 Camembert Camembert Cheese

f95 Kaffee Coffee Coffea spp.

f96 Kamillentee Camomile Tea Chamomilla

fo7 Kakao Cacao Theobroma cacao
fo8 Leinsamenschrot Flax Seed (bruised grain)

f99 Schwarzer Tee Black Tea

f100 Kopfsalat Lettuce Lactuca sativa
101 Venusmuschel Clam Shell Ruditapes spp.
f102  Kohlrahi Kohlrabi Brassica oleracea var. gongylodes
f103  Pecannuss Pecan Nut Caryaillinoensis
f108  Rosenkohl Brussels sprout Brassica oleracea var. gemmifera
f114  Sonnenblumenkerne  Sunflowergrain Helianthus spp.
f122  Olive griin Olive green Olea europea
f124  Feldsalat Lamb's lettuce Valerianella

f126  Pfefferminze Peppermint Mentha piperita
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Code Deutsch English Latein/Latin

f127  Champignon Mushroom Agaricus hortensis
f128  Mohn Poppy Papaver somniferum
f129  Makadamianuss Macadamia Nut

f130  Truthahn Turkey

f131  Avocado Avocado Persea americana
f132  Griine Bohne Green bean Phaseolus vulgaris
f133  Gurke Cucumber Cucumis sativus

f134  Broccoli Broccoli Brassica oleracea var. italica
f136  Rote Beete Beet Root Beta vulgaris

f137  Spargel Asparagus Asparagus officinalis
f138  Emmentalerkdse Emmentaler Cheese

f140  Hirse Millet Panicum miliaceum
f142  Schwarzwurzel Black Salsify Scorzonera hispanica
f144  Pistazienkerne Pistachio Nut Pistacia vera

f145  Feige Fig Ficus carica

f146  Hartweizengries Semolina

f147  Hibiscustee Hibiscus Tea Hibiscus

f148  Pflaume Plum Prunus domestica
f149  Papaya Papaya Carica papaya

f150 Edamer Kase Edam Cheese

f151  Zucchini Zucchini Cucurbita pepo subsp. pepo convar. giromontiina
f152  Aprikose Apricot Prunus armeniaca
f153  Weizenkleie Wheat Clay Triticum clia

f154  Johannishrot Carob Ceratonia siliqua

f155  Vanille Vanilla Vanilla planifolia

f156  Himbeere Raspberry Rubus idaeus

f157  Kabeljau Codfish Gadus morhua

f158  Cashew - Kerne Cashew Nut Anacardium occidentale
f159  Kichererbse Chick-pea Cicer arietinum

f160  Sardine Anchovy Sardinops melanosticta
f161  Tintenfisch Squid Loligo spp.

f162  Seezunge Sole Solea solea

f163  Hecht Pike Merluccius merluccius
f164  Schwertfisch Swordfish Xiphias gladius

f165  Kalbfleisch Veal

f166  Fenchel Fennel Foeniculum vulgare
f167  Kaninchen Rabbit Oryctolagus cuniculus
f168  Milchpulver Milk powder

f169  Milch, gekocht Milk, cooked

f170  Nektarine Nectarine

f171  Johannisheere, rot Redcurrant Ribes spicatum

f172  Artischocke Artichoke Cynara scolymus

f173  Knurrhahn Gurnard Trigla spp.

f174  Makrele Mackerel Scomber scombrus
f175  Brombeere Blackberry Rubus fruticosus

f176  Aubergine Aubergine Solanum melongena
f177  Auster Oyster Ostrea edulis

f178  Schellfisch Haddock / White Fish Gadus aeglefinus
f179  Steingarnele Prawn Palaemon squilla

f180  Karpfen Carp Cyprinus carpio

f182  Preiselbeere Cranberry Vaccinicum vitis-idaea
f183  Dinkel Dinkel Triticum spelta
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Code Deutsch English Latein/Latin

f184  Pferdefleisch Horsemeat Cavallus spp.

f185  Rotkohl Red cabbage Brassica gemmifera
f186  Scholle Plaice Pleuronectes platessa
f187  Schafskdse Sheep’s milk cheese

f188  Sojamehl Soy flour

f191  Kirbis Pumpkin Cucurbita pepo
f192  Wachtelfleisch Quail Meat Coturnix coturnix
f193  Griinkern Greenrye

f194  Peperoni Chili Capiscum annuum
f195  Sojamilch Soymilk

f196  Heilbutt Halibut Hippoglossus hippoglossus
f197  Pinienkerne Pine nut, pignoles Pinus edulis

f198  Goudakase Gouda Cheese

f199  Rosinen Raisin

f200  Steinpilz Boletus Boletus edulis

f201  Pfifferling Chanterelle Cantharellus cibarius
f203  Granatapfel Grenadine Punica granatum
f205  Ziegenkadse Goat's milk cheese Capra hircus

f206  Rote Kidney Bohnen  Red Kidney Bean Phaseolus vulgaris
f207  Fencheltee Fennel Tea Foeniculum vulgare
f208  Chinakohl Chinese Cabbage Brassica chinensis
f209  Salbeitee Sage Tea Salvia officinale
f210  Weizenschrot Wheat (bruised grain) Triticum sativum
f211  Maracuja Maracuja

f212  Johannisbeere schwarz Black Currant Ribes nigrum

f213  Rhabarber Rhubarb Rheum officinale
f214  Radieschen Red radish Raphanus vadicula
f215  Maisstarke Corn Starch Zea mays

f217  SojaeiweiB Soy white

f219  Ziegenmilch Goat’s milk Capra hircus

f220  Sardelle Anchovis Engraulidae

f221  Bambussprossen Bamboo's sprouts

f222  Kirbiskerne Pumpkin seed Cucurbita pepo
f223  Alpha-Amylase Alpha-Amylase

f224  Runkelriibe Beet (Root) Beta vulgaris

f226  Flugente Muscovy duck Cairina moschata
f227 Reh Deer Capreolus capreolus
f228  Wildschwein Wild Boar Sus scrofa

f229  Heidelbeere Blueberry Vaccinium myrtilleus
f230  Kaviar (schwarz) Caviare (black)

f231  Lychee Lychee Litchi chinensis
f232  Seeteufel Monk Fish Lophius piscatorius
f233  Griinkohl Green cabbage Brassia spp.

f234  Chicorée Chicory Cichorium intybus
f235  Stachelbeere Gooseberry Ribes grossularia
f236  Mangold Mangel Beta cicla

f237  Quitte Quince Cydonia oblonga
f238  Kartoffelmehl Potato flour Solanum tuberosum
f239  Rettich White radish Raphanus sativus
f240  Aspartam Aspartam

f241  Rinderleber Beefliver Bos primijenius taurus
f242  Wels Cat fish Silurus glanis
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Code Deutsch English Latein/Latin Code Deutsch Code English

f243  Hopfen Hop Humulus lupulus Fx1 Niisse 1 f13 Erdnuss Fx1 Nuts 1 f13 Peanut
f244  Gartenbohne Garden bean Phaseolus vulgaris f16 Walnuss f16 Walnut
f245  Guave Guava Psidium guajava f17 Haselnuss f17 Hazelnut
f246  Schafsmilch Sheep’s milk f20 Mandel f20 Almond
f247  Zander Pike perch Sander lucioperca

f248  Dattel Date

f249  Seelachs Pollack Pollachius virens Fx2 Mehle 2 f4 Weizenmehl Fx2 Flours 2 f4 Wheat Flour
f250 Joghurt Yoghurt 5 Roggenmehl 5 Rye Flour
f251  Parmesan Parmesan f7 Hafermehl f7 Oat Flour
f252  Vollei Egg (White & Yolk) f79 Gluten f79 Gluten
f253* Meerrettich Horseradish Armoracia rusticana

f254  Roggenkorn Rye corn Secale cereale

f255  Weizenkorn Wheat corn Triticum aestivum Fx3 Schalentiere/ f3 Dorsch / Kabeljau Fx3 Crustaceae/  f3 Codfish
f256  Kokosmilch Coconut milk Fische f24 Garnele Fish f24 Shrimp
f258 Kapern Caper Capparis spinosa 37 Miesmuschel 37 Blue Mussel
f259 Limette Limette f40 Thunfish f40 Tuna

f260 Tofu Tofu f41 Lachs f41 Salmon
f264  Leerdamerkase Leerdam Cheese

f265  Appenzellerkdse Appenzell Cheese

f266  Griiner Tee Green Tea Fx4 Nahrungs- 1 Eiklar Fx4 Foods 4 1 Egg White
f267  Tilsiterkdse Tilsit Cheese mittel 4 f2 Kuhmilch (roh) f2 Cow’s milk (raw)
f268  Wirsingkohl Savoy cabbage Brassica oleracea var. sabauda f4 Weizenmehl f4 Wheat Flour
f281  Hagebutte Rose hip Rosa canina f13 Erdnuss f13 Peanut
f287 Hase Hare Leporidae f14 Sojabohne f14 Soybean
f288  Hirsch Deer Cervidae

f289  Fasan Pheasant Phasianus colchicus

f291  Chesterkdse Chester Cheese Fx5 Gemiise 5 f12 Erbse Fx5 Vegetable 5 f12 Pea

f292  Krebsfleisch Crab meat f15 WeiBe Bohne f15 White Bean
f293  Alpha- Lactalbumin (gekocht)  Alpha - Lactalbumin (boiled) 31 Karotte 31 Carrot
f294  Beta - Lactoglobulin (gekocht) Beta - Lactoglobulin (boiled) f35 Kartoffel f35 Potato
f295  Casein (gekocht) Casein (boiled)

f298  Petersilienwurzel Parsley root Petroselium crispum subsp. tuberosum

f300 Honigmelone Honeydew melon Cucumis melo Fx6 Gemiise 6 f25 Tomate Fx6 Vegetable 6 f25 Tomato
f301  Weintraube (blau) Grape (blue) 38 Spinat 38 Spinach
f302  Austernpilz Chinese mushroom Pleurotus ostreatus 39 Kohl 39 Cabbage
f315  Amaranth Amaranth f46 Paprika f46 Paprika
f320 Gerstenkorn Barley (bruised grain) Hordeum vulgare

f321  Haferkorn Oat (bruised grain) Avena sativa

f323  Kaviar (rot) Caviare (red) Fx7 Gemiise 7 f14 Sojabohne Fx7 Vegatable 7 f14 Soybean
f326  Barlauch Wild Garlic Allium ursinum f48 Zwiebel f48 Onion

f328 Rooibos Tee Rooibos Tea 85 Sellerie 85 Celeriac
f341  Steinbutt Turbot Scophthalmus maximus f127  Champignon f127  Mushroom
f342  Mirabelle Mirabelle Prunus domestica subsp. syriaca

f348  Olive schwarz Olive black

f352  Zackenbarsch Goliath Grouper Epinephelus itajara Fx8 Fleisch f26 Schweinefleisch Fx8 Meat 8 f26 Pork

f353  Seebarsch Bass Atractoscion nobilis Mischung 8 f27 Rindfleisch f27 Beef

f354  Seehecht Hake Merluccius merluccius f88 Hammel/Lamm f88 Mutton / Lamb
f355  Dorade Gilthead Sparus auratus

f358  Sauerkirsche Sour cherry Prunus cerasus

f359  Physalis Cape gooseberry Physalis peruviana

f360 Pangasius Thai catfish Pangasianodon hypophthalmus
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Code Deutsch Code English
Fx9 Friichte 9 f29 Banane Fx9 Fruit9 f29 Banana
33 Orange 33 Orange
f49 Apfel f49 Apple
f53 Pfirsich f53 Peach
Fx10  Friichte 10 f30 Birne Fx10  Fruits 10 f30 Pear
f32 Zitrone f32 Lemon
f44 Erdbeere f44 Strawberry
f72 Ananas f72 Pineapple
Fx11  Kase 11 f70 Schweizer Kase Fx11  Cheese 11 f70 Swiss Cheese
81 Cheddarkase 81 Cheddar Cheese
f82 Schimmelkase f82 Mold Cheese
f150 Edamer Kase f150  Edam Cheese
Fx12  Gefliigelfleisch f57 Ente Fx12  Poultry f57 Duck
f58 Gans f58 Goose
83 Huhn 83 Chicken
f130  Truthahn f130  Turkey
Fx13  Nahrungs- f1 Eiklar Fx13  Foods 13 f1 Egg White
mittel 13 f2 Kuhmilch (roh) f2 Cow’s milk (raw)
f13 Erdnuss f13 Peanut
85 Sellerie 85 Celeriac
Fx14  Mehle 14 f4 Weizenmehl Fx14  Flours 14 f4 Wheat Flour
f7 Hafermehl f7 Oat Flour
f8 Maismehl f8 Corn Flour
f10 Sesamschrot f10 Sesame (bruised grain)
f11 Buchweizenmehl f11 Buckwheat Flour
Fx15  Nisse 15 f13 Erdnuss Fx15  Nuts 15 f13 Peanut
f17 Haselnuss f17 Hazelnut
f18 Paranuss f18 Brazil Nut
f20 Mandel f20 Almond
f36 Kokosnuss 36 Coconut
Fx16  Fleisch f26 Schweinefleisch Fx16  Meat Mix 16 f26 Pork
Mischung 16  f27 Rindfleisch f27 Beef
f83 Hihnerfleisch f83 Chicken
f88 Hammel/ Lamm f88 Mutton / Lamb
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Code Deutsch Code English
Fx17  Fische 17 f3 Dorsch Fx17  Fish17 f3 Codfish
f21 Hering f21 Herring
f174  Makrele f174  Mackerel
f186  Scholle f186  Plaice
Fx19  Friichte 19 32 Zitrone Fx19  Fruit19 32 Lemon
33 Orange 33 Orange
34 Mandarine 34 Tangerine
f92 Grapefruit f92 Grapefruit
Fx20  Nahrungsmittel 1 Eiklar Fx20  Food Screen  f1 Egg White
Screen f2 Kuhmilch (roh) f2 Cow’s milk (raw)
f3 Dorsch f3 Codfish
4 Weizenmehl 4 Wheat Flour
f13 Erdnuss f13 Peanut
f14 Sojabohne f14 Soybean
f44 Erdbeere f44 Strawberry
85 Sellerie 85 Celeriac
Fx25  Milch- f76 Alpha-Lactalbumin Fx25  Milk- f76 Alpha-Lactalbumin
komponenten f77 Beta-Lactoglobulin components 77 Beta-Lactoglobulin
f78 Casein f78 Casein
Fx36  Fisch- f40 Thunfisch Fx36  Fish Mix 36 f40 Tuna
mischung 36 41 Lachs 41 Salmon
f163  Hecht f163  Hake
Fx40  Zitrusfriichte* f32 Zitrone Fx40  Fruits* 32 Lemon
33 Orange 33 Orange
f92 Grapefruit f92 Grapefruit
Fx50  Obst- f17 Haselnuss Fx50  Fruit- f17 Hazelnut
Birkenpollen 49 Apfel Birch Pollen f49 Apple
Ass.* f53 Pfirsich Ass.* f53 Peach
f73 Kirsche f73 Cherry
f148  Pflaume f148  Plum
Fx51  Obst f29 Banane Fx51  Fruit f29 Banana
Latex Ass.* f84 Kiwi Latex Ass.* f84 Kiwi
91 Mango 91 Mango
f131  Avocado f131  Avocado
f149  Papaya f149  Papaya
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Code Deutsch Code English
Fx90  Frlichte 90* 30 Birne Fx90  Fruits 90 * 30 Pear
f49 Apfel f49 Apple
f53 Pfirsich 53 Peach
f73 Kirsche f73 Cherry
f148  Pflaume f148  Plum
Fx114 Kdse 114* f70 Schweizer Kase Fx114 Cheese 114* {70 Swiss Cheese
81 Cheddarkase 81 Cheddar Cheese
f82 Schimmelkase f82 Mold Cheese
f150  Edamer Kdse f150  Edam Cheese
f198  Gouda f198  Gouda Cheese
Fx129 Mehle 129* 4 Weizenmehl Fx129 Flours 129* 4 Wheat Flour
f5 Roggenmehl f5 Rye Flour
f6 Gerstenmehl f6 Barley Flour
f7 Hafermehl f7 Oat Flour
f8 Maismehl f8 Corn Flour
f14 Sojabohne f14 Soybean
f79 Gluten f79 Gluten
*nur als biotinyliertes Reagenz verfiighar
* available only as biotinylated reagent
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Code Deutsch English Latein/Latin

s1 Anis Aniseed Pimpinella anisum

s2 Curry Curry

s3 Kiimmel Caraway Lavum carvi

s4 Lorbeerblatt Laurel Laurus nobilis

s5 Muskatnuss Nutmeg Myristica fragrans

s6 Paprika Paprika Capsicum spp.

s7 Schwarzer Pfeffer Black Pepper Piper nigrum

s8 Zimt Cinnamon Cinnamomum spp.

s9 Oregano Origan Origanum vulgare

s10 Basilikum Basil Ocimum basilicum

s11 Dill Dill Anethum graveolens

s12 Schnittlauch Chives Allium shoenoprasum

s13 Thymian Thyme Thymus vulgaris

s14 Majoran Marjoram Origanum majorana

s15 Chili Chili Capsicum frutescens

s16 Gewiirznelke Clove Syzygium aromaticum

s17 Koriander Coriander Coriandrum sativum

s18 Salbei Sage Salvia officinalis

s19 Melisse Balm Melissa officinalis

s20 Liebstockel Lovage Levisticum officinale

s21 Wacholderbeeren Juniper berry Juniperus communis

S22 Bohnenkraut Beanstalk Satureja hortensis

s23 Kerbel Chervil Anthriscus cerefolium

s24 Rosmarin Rosemary Rosmarinus spp.

s25 Ingwer Ginger Zingiber officinale

s26 Griiner Pfeffer Green Pepper Piper spp.

s27 Estragon Tarragon Artemisia dracunculus

s28 Kardamom Cardamom Elettaria cardamomum

s29 Roter Pfeffer Red Pepper Piper nigrum

s30 Curcuma Curcuma Curcuma

s31 Muskatbliite Mace Myristica fragrans

s32 Piment Piment Pimentum

s33 WeiBer Pfeffer White Pepper Piper spp.

Code Deutsch Code English

Sx1 Gewlirze 1 s1 Anis Sx1 Spices 1 s1 Aniseed
s2 Curry s2 Curry
s3 Kimmel s3 Caraway
f47 Knoblauch f47 Garlic

Sx2 Gewlirze 2 s4 Lorbeerblatt Sx2 Spices 2 s4 Laurel
s6 Paprika s6 Paprika
s7 Schwarzer Pfeffer s7 Black Pepper
f89 Senf f89 Mustard

Sx3 Gewdirze 3 s5 Muskatnuss Sx3 Spices 3 s5 Nutmeg
s6 Paprika s6 Paprika
s7 Schwarzer Pfeffer s7 Black Pepper
f79 Gluten f79 Gluten

Sx4 Gewlirze 4 s1 Anis Sx4 Spices 4 s1 Aniseed
s2 Curry s2 Curry
s3 Kimmel s3 Caraway

Sx5 Gewdirze 5 s5 Muskatnuss Sx5 Spices 5 s5 Nutmeg
s6 Paprika s6 Paprika
s7 Schwarzer Pfeffer s7 Black Pepper

Sx16  Gewdirze 16* s1 Anis Sx16  Spices 16* s1 Aniseed
s2 Curry s2 Curry
s3 Kimmel s3 Caraway
s6 Paprika s6 Paprika
f47 Knoblauch f47 Garlic

* nur als biotinyliertes Reagenz verfiighar

* available only as biotinylated reagent
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Schimmelpilze

Molds

Code Latein/Latin

m1 Penicillium chrysogenum (notatum)

m2 Cladosporium herbarum

m3 Aspergillus fumigatus

m4 Mucor racemosus

m5 Candida albicans

m6 Alternaria tenuis (alternata)

m7 Botrytis cinerea

m8 Helminthosporium halodes

m9 Gibberella fujikuroi (Syn. Fusarium moniliforme)
m11  Rhizopus nigricans

m12  Aureobasidium pullulans

m13  Phoma betae

m14  Epicoccum purpurascens

m15  Trichoderma viride

m16  Curvularia lunata

m19  Aspergillus versicolor

m20  Mucor mucedo

m22  Mucor spinosus

m23  Neurospora sitophila

m24  Paecilomyces spp.

m25  Penicillium brevicompactum

m28  Penicillium expansum

m30  Penicillium roqueforti

m32  Cladosporium spp.

m33  Aspergillus niger

m34  Serpula lacrymans (Syn. Merulius lacrymans)
m37  Trichophyton mentagrophytes (Var. interdigitale)
m40  Aspergillus amstelodami

m41  Cephalosporium acremonium

m43  Saccharomyces carlsbergensis (Brauereihefe)
m44  Saccharomyces cerevisiae (Backerhefe)
m45  Chaetomium globosum

m46  Saccharomyces ellipsoideus (Weinhefe)
m47  Aspergillus flavus

m48  Aspergillus oryzae

m49  Aspergillus nidulans

m52  Thermoactinomyces vulgaris

m55  Penicillium digitatum

m56  Microsporum canis

m57  Epidermophyton floccosum

m58  Thermoactinomyces candidus

Schimmelpilze

Multi-Allergene

Molds

Multi-Allergens
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Code Deutsch Latein/Latin Code English
Mx1  Schimmelpilz- m1 Penicillium chrysogenum (notatum) Mx1  Mold Mix 1 m1
Mischung 1 m2 Cladosporium herbarum m2
m3 Aspergillus fumigatus m3
mo6 Alternaria tenuis (alternata) mo6
Mx2  Schimmelpilz- m11  Rhizopus nigricans Mx2  Mold Mix 2 m11
Mischung 2 m12  Aureobasidium pullulans m12
m22  Mucor spinosus m22
m23  Neurospora sitophila m23
Mx6  Schimmelpilz- m3 Aspergillus fumigatus Mx6  Mold Mix 6 m3
Mischung 6 m40  Aspergillus amstelodami m40
m49  Aspergillus nidulans m49
Mx11  Schimmelpilz- m1 Penicillium chrysogenum (notatum) Mx11  Mold Mix 11 m1
Mischung 11 m3 Aspergillus fumigatus m3
m5 Candida albicans m5
Mx14  Schimmelpilz- mA1 Penicillium chrysogenum (notatum) Mx14  Mold Mix 14 mA1
Mischung 14 m?2 Cladosporium herbarum m?2
m3 Aspergillus fumigatus m3
m4 Mucor racemosus m4
m5 Candida albicans m5
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Code

Deutsch

English

ND 11*
ND 12*
RD 110*
RD 123*
ND 21*
ND 22*
RE 11*
RE 501*
RE 502*
RF 144*
RF 180*
NF 24*
N gal 1*
RF 311*
RF 491*
RF 493*
RF 441*
RF 443*
NF 131*
NF 132*
NF 133*
NF 136*
RF 138*
RF 139*
RF171*
RF 178*
NF 179*
RF 1714
RF 531*
RF 533*
RF 534*
Fe6r

F 68

NF 103*
F76
Fr7
F78

RG 601*
RG 605*
RG 607*
RG 612*
RI101*
RI102*
RI110*
RI301*
RI 305*
RK 821*
RK 825*
RK 826*

D. pteronyssinus (Der p 1)
D. pteronyssinus (Der p 2)
Der p 10)
Der p 23)

D. pteronyssinus (
D. pteronyssinus (
D. farinae (Der f 1)
D. farinae (Der f 2)
Katze (Fel d 1)
Hund (Can f 1)
Hund (Can f 2)
Soja (Gly m 4)
Karpfen (Cyp c 1)
Garnele (Tropomyosin)
Thyroglobulin (a-Gal)
Karotte (Dau c 1)
Apfel (Mal d 1)
Apfel (Mal d 3)
Erdbeere (Fraa 1)
Erdbeere (Fra a 3)
Erdnuss (Ara h 1)
Erdnuss (Ara h 2)
Erdnuss (Ara h 3)
Erdnuss (Ara h 6)
Erdnuss (Ara h 8)
Erdnuss (Arah 9)
Haselnuss (Cor a 1)
Haselnuss (Cor a 8)
Haselnuss (Cor a 9)
Haselnuss (Cor a 14)
Pfirsich (Prup 1)
Pfirsich (Pru p 3)
Pfirsich (Pru p 4)
Hithnerei (Gal d 2)
Hithnerei (Gal d 1)
Hihnerei (Gal d 3)

(

(

Py

Kuhmilch (Bos d 4)
Kuhmilch (Bos d 5)

Kuhmilch (Bos d 8/9/10)

Lieschgras (Phlp 1)
Lieschgras (Phlp 5)
Lieschgras (Phlp 7)
Lieschgras (Phlp 12)
Bienengift (Api m 1)
Bienengift (Api m 2)
Bienengift (Api m 10)
Wespengift (Ves v 1)
Wespengift (Ves v 5)
Latex (Hev b 1)
Latex (Hev b 5)
Latex (Hev b 6)

D. pteronyssinus (Der p 1)
D. pteronyssinus (Der p 2)
D. pteronyssinus (Der p 10)
D. pteronyssinus (Der p 23)
D. farinae (Der f 1)

D. farinae (Der f 2)

Cat (Feld 1)
Dog (Can f 1)

Dog (Can f 2)

Soy (Gly m 4)

Carp (Cypc1)

Shrimp (Tropomyosin)
Thyroglobulin (a-Gal)
Carrot (Dau c 1)

Apple (Mald 1)

Apple (Mald 3)
Strawberry (Fraa 1)
Strawberry (Fra a 3)
Peanut (Ara h 1)
Peanut (Ara h 2)
Peanut (Ara h 3)
Peanut (Ara h 6)
Peanut (Ara h 8)
Peanut (Ara h 9)
Hazelnut (Cor a 1)

Hazelnut (Cor a 8)

Hazelnut (Cor a 9)

Hazelnut (Cor a 14)

Peach (Prup 1)

Peach (Pru p 3)

Peach (Pru p 4)

Hen's Egg (Gald 2)

Hen's Egg (Gald 1)

Hen's Egg (Gal d 3)

Cow’s milk (Bos d 4)

Cow’s milk (Bos d 5)

Cow’s milk (Bos d 8/9/10)
Timothy Grass (Phlp 1)
Timothy Grass (Phlp 5)
Timothy Grass (Phlp 7)
Timothy Grass (Phlp 12)
Honeybee venom (Api m 1)
Honeybee venom (Api m 2)
Honeybee venom (Api m 10)
Wasp venom (Ves v 1)

Wasp venom (Ves v 5)

Latex (Hev b 1)

Latex (Hev b 5)

Latex (Hev b 6)

* nur als biotinyliertes Reagenz verfiighbar * available only as biotinylated reagent

Code Deutsch

English

Weitere Allergene auf Anfrage. Further allergens on request

RK 828* Latex (Hev b 8)

NW 101* Ambrosia (Amb a 1)

RW 601* BeifuB (Artv 1)

RM 601* Alternaria alternata (Alt a 1)
RT 401* Hasel (Cora1)

RT 301* Birke (Betv 1)

RT 302* Birke (Betv 2)

RT 304* Birke (Bet v 4)

RT901* Olive (Ole e 1)

NF 253* Meerrettich (CCD)

RG 620* Lieschgras (Phlp 1/ Phlp 5)
RG 621* Lieschgras (Phlp 7/ Phl p12)

* nur als biotinyliertes Reagenz verfiighar
* available only as biotinylated reagent

Latex (Hev b 8)

Common ragweed (Amb a 1)
Mugwort (Art v 1)

Alternaria alternata (Alt a 1)
Hazel (Cor a 1)

Birch (Bet v 1)

Birch (Bet v 2)

Birch (Bet v 4)

Olive (Ole e 1)

Horseradish (CCD)

Timothy Grass (Phlp 1/ Phlp 5)
Timothy Grass (Phlp 7/ Phl p12)
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Pollenflugkalender fiir Deutschland*

Jan.|Feb.|Mar.| Apr.| Mai |Jun.| Jul. |Aug.|Sep.| Okt.|Nov.|Dez.
Allergen Code Baume
Ahorn t1
Birke t3
Buche t5
Eibe t37
Eiche t7
Erle 2
Esche t15
Fichte 135
Flieder t21
Hainbuche 146
Hasel t4
Holunder 126
Rosskastanie t17
Kiefer 116
Kirsche 129
Liguster t20
Linde 127
Pappel t14
Platane t11
Robinie 128
Tanne 138
Thuja (Koniferen) t43
Ulme 8
Walnuss 110
Weide 112
Ambrosie wi
BeifuB w6
Berennnessel w20
Géanseful3 w10
Goldrute w12
Léwenzahn w8
Raps w32
Sauerampfer w18
Spitzwegerich w9
Gerste g18
Glatthafer g71
Hafer gl4
Honiggras gl13
Kammgras g19
Knauelgras g3
Lieschgras g6
Lolch gd
Mais g20
Roggen gl2
Rohrglanzgras g74
Ruchgras g1
StrauBgras g9
Weizen g15
Wiesenfuchsschwanzgras  g16
Wiesenrispengras g8
Wiesenschwingel g4
Jan.|Feb.|Mar.| Apr.| Mai |Jun.| Jul. |Aug.|Sep.| Okt.|Nov.|Dez.

*aufgrund der regionalen Unterschiede im Pollenflugverhalten wurde auf die Angabe von Vor,- Haupt- und Nachblitezeit verzichtet.
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MHCTPYKLUUA

TecT-cuctema AN KONU4YeCTBEHHOro
onpepeneHus annepreH-cneyuduyeckux IgE B cbiBopoTke
Unu Nnasme 4yenoBeKa c NpUMeHeHueM anneproguckoB

018 QMarHoCTUKK in vitro

PerunctpaumoHHoe ygoctosepeHne Ne ®C3 2007/00940 ot 05.05.2015 .

DR4AOOKE

Ten.: +7 (495) 799-1165
E-mail: info@fooke.ru
www.fooke.ru

BHumaHwue! [NepeBon caenaH ¢ aHrnMMMCKOro opurmHara nosiHom Bepcum
WHCTPYKLUMM MO NpUMeHeHunio. drpma n3rotoBuTeslb MOXeT, BKnaabiBaTtb B HA60P MHOMOA3bIYHbIN
BapuaHT MHCTPYKLNN.




Specific IgE EAST 0540200PKL  \I/ 200 OnpepeneHuit

BBEAEHUE

3a nocrnegHve gecaTunetTus BO BCEM MUpe 3Ha4YMTeNlbHO BO3pOCHa YactoTa CriyvaeB annepruyecknx
3aboneBaHnin. TepMyH «anneprus» 4acTto UCMOMb3yeTca ANA 0603Ha4YeHUs peakuui rmrnepyyBcTBu-
TenbHoCTU | TMNa (peakumi HeMeanneHHOro TMna), CUMNTOMbI KOTOPbIX O6bIYHO NOABNAAIOTCA B TeYEHUE
30-60 MMHYT Nocne KoHTakTa C annepreHom. Hanbonee 4acTbiIMM CUMNTOMaMM ABASKOTCSA: CEHHAasA Nn-
xopagka (PUHUT), KOHBIOHKTUBUT, KpanveBHULA (YPTUKapHas Cbinb), annepruyeckas actMa u kak camoe
onacHoe nposiBrieHne — aHaunakcusa (aHadunakTM4ecKmi WoK). Annepretsl, Bbi3blBaroLLme peakLumm
rMNep4yBCTBUTENBHOCTM | TMNA, B 60MBLUMHCTBE CBOEM ABNAIOTCA 6enKamMu NpUpOLHOro NpoMCXoxXae-
HWSA, Hanpumep, NbiNbLa PpacTeHW, BOTOCAHOM MOKPOB XUBOTHbIX, NULLEBbIE NPOAYKTbI, KNeLy 1 aabl
HaceKoMbIX. XapakTepHOM OCOBGEHHOCTLIO anneprun | Tuna aBnseTca ydactue anneprexH-cneyndunye-
CKUX UMMYHOro6ynuHoB (aHTuten) knacca E (sIgE). NMoatomy BbisBneHve SIgE aBnseTca BaXHbIM
CPEACTBOM COBPEMEHHOW ONArHOCTUKWU annepruu.

HA3HAYEHUE

depmeHTaTMBHLIN anneprocop6eHTHbI TecT (EAST) Ha cneundomyeckue IgE npegHasHadveH gns Ko-
NMYeCTBEHHOro onpeaerneHns cneumuyecknx IgE B cbiBopoTke unu nnasme 4enoseka. Peadynsrartsl
y4uTbIBAKOTCA NPU AMarHOCTUKe annepruv | tuna.

NMPUHUUMN METOAA

depMeHTaTMBHbIN anneprocopbeHTHbI TecT (EAST) Ha cneuundmyeckue IgE, npegHasHayYeHHbIM ons
KONMMYECTBEHHOIO U3MepeHus crieunduyeckmx IgE, nposognTcs Ha MUKPOTUTPOBASbHBIX MaHLLeTax.
Ha atane nepsoun nHKy6aumm obpasupbl NauneHToB MHKYOMPYIOT Ha OUCKax C UMMOOUIIN30BaHHbIMU
annepreHamu. NpombiBaHNEM yoansoT U3ObITOK KOMMOHEHTOB CbIBOPOTKWU U3 NIYHKWU, B TO BPEMS Kak
annepreH-cneunduyeckun IgE octaetcs cBAzaHHbIM. 3aTeM JOOABASIOT aHTUTEN0, MeYeHoe LLEesoY-
HOW (pocpatason, 4TO NPMBOAUT K 06pPa30BaHUIO KOMMMEKCOB annepreH/slgE/koHbiorat aHtuTen K
IgE. CHoBa npombIBalOT NYHKKU, A06ABNAAOT pacTBOp cybcTparta (n-HutpodeHundocdara pNPP) n
NHKYOUPYIOT C MOSlyYEHNMEM B UTOre XENTOro LBeTa, ecnv NPUCYTCTBYET KOHbloraT. depmeHTaTuB-
HY0 peakLMIo OCTaHaBNMBaloT ¢ nomoLlpbto HaTtpusa rmgpokenaa (NaOH), ontnyeckyto nnotHocTb (OfT)
OKpaLLeHHOro npoaykKra peakumMm n3MepstoT CrnekTpod@oTOMETPUYECKN Ha AnvHe BOSHbI 405 HM (pe-
hepeHcHas annHa BonHbl 620 HM). KoHueHTpauums sIgE B o6pasue nauneHta nponopumoHansHa Orl.
KannépoBo4Hble cTaHAapThbl C U3BECTHLIMU KOHLEHTpaumamu IgE (kanubéposaHHble no ctaHpapTy BO3
75/502) aHanM3npyrT OQHOBPEMEHHO C O6pasuamMn nauueHta gnsa nosyvyeHns KanmoépoBOYHOW Kpu-
BOW. HenaeecTHble KOHUeHTpaumu IgE B aHannampyembix o6pasuax paccymTbiBaloT Mo aHHOW KPUBOW.

KOMMOHEHTbI HABOPA

KoMnoHeHTbl Habopa Kat. Ne0540200PKL

AHTU IgE dbepmeHTaTUBHBIN KOHBIOraT 1x10,4 mn
KoHLUeHTpupoBaHHbI 6ydep Ans npoMbiBKK (50x) 1 x 30 mn
Cy6cTpaTHbIn 6ydep 1 x50 mn
Tabnetkun cybectpata (PNPP) 10 x5 ™mr
Cron-pacteop (1N NaOH) 1x10 ™Mn

HEOBXOAUMbIE MATEPWUAIbI, HE BXOASALWMUE B COCTAB HABOPA

Ha6op ctaHaapToB Ha 6 NOCTaHOBOK KaT. Ne74000PQ
OTasnoHHble ONCKM ¢ aHTuTenamm K IgE 2 KacceTbl X 25 OUcKoB
Kannéposo4Hble ctaHgaptel 0.35, 0.7, 3.5, 17.5 ME/Mn 4 x0,8Mn

Anneprogucku KaTtanoxHbi Ne annepreHa

KoHTponu Kat. Ne07001 / 07002
[MonoXwuTenbHbIA KOHTPOSb 1x0,5mn
OTpuuatenbHbIN KOHTPOSb 1x0,5Mn

HEOBXOAUMOE JIABOPATOPHOE OBOPY[JOBAHUE

Munetkn o6vemom 10-100 mkn 1 200-1000 mkn, gosatop Multipette, HaKOHEYHMKK ONA NMNETOK, NPO-
6VpPKM Ansa passefeHua obpasua, CTEKNMAHHBIM MEPHbIN LMNNHAP, pyaep Ansa TeepaodasHoro MMMyHoO-
hepmeHTHOro aHanunaa (ELISA), dhonbra ana 3akpbiBaHUs, yCTPOMUCTBO ANs NPOMbIBAHUS MUKPOMJIaH-
LLeTOB, MHKY6aTOp (Mo BbI6OPY), nabopaTopHble Yackl, QUCTUNNMPOBaHHAA BoAaA.

CBOP N NOAIrOTOBKA OBPA3LI0OB

[na paHHOro aHanvsa MOXHO MCMoSb30BaTh CbIBOPOTKY My nnasmy. Ona coxpaHeHus LenocTHO-
CTM o6pasua HMKakne Jo6aBKU UM KOHCepPBaHTbI He TpebytoTcs. O6pasLbl HE06X0ANUMO XPaHUTL Mpu
2-8°C 1 aHanuaupoBaTb B TeyeHue 48 yacoB nocre B3aTus 06pasLoBs. [py HEBO3MOXHOCTU NPOBECTU
aHanu3 B Te4yeHne 48 4acoB MW eCriv HyXHa TpaHCnopTupoBka obpasua, obpaseL, Heo6xoanmo 3a-
KpbITb U 3aMopo3nTb. CnegyeT nsberatb NOBTOPHOIrO 3aMOPaXXMBaHNA U pas3mMopaxmsaHus. 3aMopo-
XeHHble obpasLbl crefyeT pasMopaxmsaTb MNPy KOMHATHOM TeMnepartype (KOMHaTHas Temneparypa,
20-25°C) n, akkypaTHO nepeBopa4meas, TaTenbHO nepemMeLunBaTh nepeg aHannu3omMm. O6pasubl cne-
AyeT aHanu3uposaTb 6e3 pa3BefeHUs. He pekomeHOyeTcs UCNONb30BaTh rEMONU3MPOBaHHbIE UK
nvnemMun4eckue oépasupl.

NnoAroToBKA PEATEHTOB

Bce peareHTbl nepen ncrnonb3oBaHMeM OOBECTU 0 KOMHATHOM TeMnepaTypbl.

KoHbloraT ¢ hepmeHTOM: rOTOB K UCMOMb30BaHMIO

Kanun6poBo4Hble cTaHAAPTbl U KOHTPONK: rOTOBbI K MCMOSIb30BaHUIO

Cy6cTpaTHbIn 6ychep: TpebyeTcs CBEXENPUroTOBMIEHHbIN
Cron-pacTtBop: rOTOB K MPUMEHEHUIO

KoHUEHTpMpOBaHHbIN MPOMbIBOYHbIN Gychep: KOHLEHTPUPOBAHHbBIA MPOMbBIBOYHBIA PACTBOP He-
06X0OMMO pas3BeCTN AUCTUNNIMPOBAHHOW BOOOW B COOTHOoLeHuU 1:50 (Hanpumep ana 2 cTpunos no-
TpebyeTtca 10 mn npomMbiBOYHOrO pacteopa. CnegosartenbHO 200 MK KOHLEHTPMPOBAHHOMO NPOMbI-
BOYHOro 6ydrepa Hy>XHO pasBecTV OUCTUANIMPOBAHHOW BOLOM [0 NOSlyYeHUs KOHeYHoro oobema 10
Mn). MonyyYeHHbIM TakMM 06pa30M NPOMbIBOYHBIN 6ydiep cTabuneH B Te4eHne OJHOM Hegenn rnpu KoM-
HaTHOW TemMneparype.

NMPOLEAYPA NMPOBEAEHUA AHAJIU3A

1. NogroToBsTe NPOTOKON ANA NPOBefeHnsa aHanu3a. KanmbpoBo4Hble CTaHAapTbl U KOHTPOMU PEKo-
MeHyeTCcs aHanmM3npoBaTb B BYX NOBTOPHOCTSX.

2. C noMOLLbH0 NNaCTUKOBOIO MUHLUETA NEPEHECUTE 3TANIOHHbIE AUCKN U OUCKU C annepreHamMmuy B JTyHKK
nnaHweTa B COOTBETCTBMM CO CBOUM MPOTOKOSIOM.

3. C nomMoLLpbto NUNETKU NepeHecuTe poBHO 50 MK KannbpoBOYHOIO CTaHAapTa, KOHTPOss 1 06pasLoB
naumeHToB HEMNOCPEACTBEHHO HA COOTBETCTBYOLNIM ONCK. HaKporTe nnaHweT U UHKYOUpymTe B COOT-
BeTcTBMM ¢ Tabnuuen 1.

4. MNMocne 3aBepLUEeHUa MHKY6aUUM NPOMOMNTE KaXAyHo JIYHKY MaHLeTa ¢ NOMOLLbID COOTBETCTBYHO-
Lero ycTpomncTaea A8 NpoMbiBaHMA NNaHWeToB ANnga TeepnodasHoro MMMYHOEPMEHTHOIoO aHannsa
(ELISA) 4 pasza, npombiBaTb cnegyeT 4 pasa, ncnonbdys no 1000 Mkn pasBefeHHOro NPOMbIBOYHOIO
6ycdepa n npumeHsas metopf nepenvea (owerflow).

5. C nomMoLLblo NUNETKN NepeHecuTe poBHO 50 MK KOHblorata aHtuten K IgE Ha kaxpgpin guck. Ha-
KpouTe NnaHLIeT U MHKYOUpyrTe B COOTBETCTBUM C Tabnuuen 1.

6. MpumepHO 3a 1 Yac 0o UCMONbL30BaHMSA NPUrOTOBLTE PACTBOP cybcTpaTa U XpaHUTe ero B TeMHOM
MecCTe [0 TeX Mnop, noka oH He notpebyetcs. Mcnonb3ynte ogHy TabneTky Ha 5 Mn cybcTpaTtHoro 6y-
depa.

7. MNoBToOpUTE Npoueanypy NPOMbIBAHUS, KaK ONMUCaHO B MYHKTE 4.

8. C nomoLbto NuNeTkn nepeHecute 200 MK pacTBopa cybcTpaTta B KaXayto JYHKY U MHKYOUpyinTe B
cooTBeTcTBUM ¢ Tabnuuen 1.




9. [o6aebTe 50 MK CTOMN-pacTBOpa B KaXOYIO JIYHKY B TOM XE NOpsOKe U C TEMU Xe UHTepBanamu,
4YTO M pacTBoOp cybcTparta. PekomeHayeTcs nepemMeluaTb pacTBOp B NlyHKaX, cfierka noctyyas Mo pam-
Ke. VIHKy6upyirTe nnaHweT 5 MUHYT Npyu KOMHaTHOM Temnepatype. C NOMOLLbI0 MUKPOMIAHLLETHOrO
pugepa npoyuntante 3HadeHme Ol Ha gnuHe BOnHbl 405 HM (pedhepeHcHasn anmnHa BOSHbl 620 HM) U
paccunTanTe pesysnstaTtbl Mo o6pasLam U KOHTPONAM, Kak onncaHo Ha ctpaHuvue 4.

Ta6nuua Ne1: Cxema uHKy6auun

OnucaHune aHanusa

OAnuTenbHbIN KopoTtkumn CoKpalleHHbIN
CbiBOpOTKa - UHKY6auua 3 yaca npu KT 2 yaca 37°C 1437°C
KoHblorat - MHKy6auus 18 yacos npu KT 2 yaca 37°C 1437°C
Cy6cTpart - MHKy6auus 45 MuHyT npun KT 1 yac 37°C 1437°C

KT = komHaTHas Temneparypa

CXEMA NMPOBEJAEHUA AHAJIU3A

PHBHFE,H'E'HHTE AHCKW C annepredamMmm

50 mrn KanwbpoBoYHbIX cTaHOApPTOB |
KowTponei | OBpasuos

3 waca npw 20-25°C
"’x "F‘T"“ | 0 J 2 yaca npu 37°C
_ 1 yac npw 37°C
5:1 mMikn KoHbrorara
18 yacoe npw 20-25°C

3..-; "F‘T"“ 0 ‘ 2 yaca npw 37°C

1 yac npw 37°C
MogroToBWTsL pacTeop cyBeTpara

200 mkn Cybecrpar TMB f
‘ 45 MUHYT npK 20-25°C
60 MUHYT npu 37°C
60 MuHYT npw 37°C

50 min Cton-pacTeopa i

O

CuMThIBAHWE PE3YNLTATOE YePe3 5 MMHYT
Ha AnuHe BONHL! 405 HM
B CPAaBHEHWM C ANUHOH BONHL! 620 HM

BbIMUCJNIEHUE PE3YJIbTATOB

[ns BblYMCNEHMA pe3ynbTaToB PEKOMEHAYETCA UCMONb30BaTh NpoLlellee BanMaaLmnio NporpaMmmMHoe
obecneyeHuve. [1ns BbIYMCNEHNS BPYUHYIO, BbIYUCNAIOT CPEAHUE 3HAaYeHUs onTuyeckon nnotHocTu (OI)
anst KannbpoBOYHbIX cTaHAapToB U KoHTponewn [A 405 HM — 620 HM]. Mo cpegHuM 3HadveHunsam Ol ve-
Thipex KanmbpoBO4HbIX CTaHAAPTOB CTPOAT rpaduk Ha nonynorapudpmmyeckon ymare (aécuucca: log
ME IgE/mn; opamHaTa: nuHenHasa Ol A 405 HM — 620 HM) Ons NonyYeHUs cTaHgapTHOW KpBoKW. KOH-
ueHTpaumio sIgE B o6pasue naumeHTa onpegenstoT Ha OCHOBE 3TOW CTaHOapTHOM KPUBOW. 3HadeHue

3Ha4veHune Ol oTknagbiBatoT N0 OCKU opauHar, pesynstat B ME/Mn MOXHO npo4dntaTtbh MO 0ch abcumcce.
CraHpapTHas KpuBas U KOHTPONW LOSMKHbI COOTBETCTBOBATL AMaNa30oHy NpUeMSEMbIX 3Ha4YEHUI, yKa-
3aHHbIX B CepTudmkaTax KOHTPONS Ka4yecTBa, KOTOpble NOCTaBNATCS BMecTe ¢ HabopoMm. B npoTtus-
HOM crnyyae Heo6xoaMMO NPOBEPUTL YCNOBUA NPOBEAEHMA aHann3a 1, BEPOSTHO, NOBTOPUTb aHanna.
Knaccel RAST (pagnoanneprocop6eHTHOro Tecta) onpenensatoT Ha OCHOBE KOHLUEHTpauun, u pesysb-
TaTbl UHTEPNPETUPYIOT CNEAYIOLLNM:

Knacc ME/mn sigE NHTepnpeTauuns
4 >17,5 OuyeHb BbICOKUI
3 3,50-17,50 Bbicokui
2 0,70 - 3,50 CpeaHuni
1 0,35-0,70 Huaknn
0 < 0,35 He noppaeTca o6Hapy>XXeHuto

OXWAAEMbIE 3HAYEHUA

KnuHn4eckas BaXXHOCTb MONOXUTENIbHOMO pesynbraTa aHanmsa 3Ha4YuTeslbHO BapbupyeT B 3aBUCUMO-
CTN OT KOHKPETHbIX annepreHoB. [M0sTOMy HacToATeNbHO PeKoMeHayeTcsl, YTo6bl Kaxaaa naéopaTo-
pvsi caMOCTOSITESIbHO onpepensna auanasoH HopMasbHbIX 3Ha4YEHWUIA AN KaX40ro OTAeNbHOro annep-
reHa. YkasaHHble Bbllle 3Ha4eHMs1 MOXHO UCMOoNb30BaTh B KAYECTBE OpUeHTMUpa ANs MHTeprnpeTauum.

AnnepreHbl ¢ HSA

Hu3komonekynspHble annepreHbl (ranteHbl), HanpuUMep, NEeHUUUINIMH 1 n3ounaHaTbl U HEKOTOpble
ApYyrue nekapcTBeHHble U NPOodIeCCUOoHarnbHble annepreHbl UMMOOUIM30BaHbl Ha AMCKax Yepes (Cbl-
BOPOTOYHbIV anbbymuH Yenoseka / HSA). B pegkux cnyyasx ob6pasubl NauMeHToB MOryT codepXarb
crneundmyeckme IgE kK HSA. Moatomy ana kaxgoro oépasua naumeHta Heo6xoaMmMo NPoBEPATb peak-
unto Ha cam HSA nocpepfcteom aHanmsa gucka ¢ HSA-KOHTPONEM M CpaBHEHWUSI Pe3ynbTaToB C KOHbIO-
raTom annepreHa ¢ HSA.

PEKOMEHHVEMaﬂ UHTEepnpeTauyusa:

KoHueHTpauuto sIgE B npucyTcTBumn KoHblorata ¢ HSA namepstoT napannensHo ¢ onpegenexHvem sige
K HSA. KoHueHTpaumio, yCTaHOBMIEHHYIO Npu aHanuae gucka ¢ HSA cnefgyet BblHECTb U3 KOHLIEHTpa-
LK, NOSlyYEHHOM Npu aHann3e COOTBETCTBYHLLEro KoHbtorata ¢ HSA.

AnbTepHaTMBHas UHTepnpeTauus:
PesynbTrat onpegeneHns KOHTPOsIbHOro aucka ¢ HSA BbIMUCASAOT NyTEM YMHOXEHWUS 3Ha4EeHUs onTu4e-
ckon nnotHocTn (Or1) gucka ¢ HSA-KoOHTponem Ha 2.
MoporoBoe 3HavyeHue = Ol (auck HSA-kKoHTponem) x 2
Ol koHTponbHOro gncka ¢ HSA > lNoporosoe 3Ha4eHUe: NONOXUTENbHBIN pe3ynbTar.

ANATNA30H NBMEPEHUA

[aHHbIn MmeTop, TBepaodasHoro MMyHoepmeHTHoOro aHannaa (ELISA) no3sonset onpenensite KOH-
ueHTpauum IgE B gnanasoHe ot 0,35 ME/mn go 17,5 ME/mn. YTo6b1 OnpeaenuTb TO4HYHO KOHLEHTpaLuuio
IgE B 06pasuax ¢ KoHueHTpauusamu, npesbiwarowmmm 17,5 ME/mn, Heo6xoamMmo NpoBeCcTU NOBTOPHbIN
aHanua ¢ HagnexawimMm passefeHneM.

TOYHOCTDb (Mpeun3noHHOCTb)
BapunabenbHoCTb 1 BOCMPON3BOANUMOCTb

1. BapuabesnbHOCTb B ripegesiax OgHovi cepyn aHaim3oB
O6paseun CpepgHee [ME/mn]  KoadycpuumeHT Bapuaumm (%)

1 (n=10) 17,45 1,02
2 (n=10) 9,95 8,53
3 (n=12) 13,56 6,05

2. BapunabenbHoCTb Mexay cepusiMmn aHam3oB

O6paseu CpeanHee [ME/mn]  KoadhcdumumeHT Bapuaumm (%)
1 (n=16) 17,09 3,84

2 (n=22) 13,22 7,00

3 (n=22) 3,84 8,28




JIMHEMHOCTb

AHanuna 5 npon3BosibHO BbiGpaHHbIX 06pa3L0B CbIBOPOTKM NoKasasn IMHENHOCTL (S + 20%) B yCnoBusx
Tpex nocrnepfosaTenbHbIX pa3sefeHuii. 13-3a reteporeHHOCTM 06pasLoB CbIBOPOTKM MU Nna3mbl Ye-
NOBEKa Henb35 UCKIIYaTb BO3MOXHOCTb MONyYeHUs pasHbIX pe3yrnbTaTos.

CNEUNDPUYHHOCTDb

B CbVI3VIOJ'IOFI/1‘-IeCKVIX KOHUEHTpauunax npu nposeneHnn gaHHoOro tecta Ha SlgE nepekpectTHaa peakTmnB-
HOCTb C ApyrumMmm Krnaccamm VIMMyHOFJ'IO6yJ'IVIHOB He HabnwgaeTcs.

OrPAHUYEHUA METOAA

[aHHbI TecT Ha SIgE nmeeT cnepytoLme orpaHn4eHus:
e OTpuuatenbHbI pesynsTaT TecTa He UCKIYaeT annepruio | tuna
* Pegynbrart TecTa cnefyeT oueHMBaTh C Y4eTOM KITMHUYECKOM KapTyHbI U aHaMHe3a nauueHTa.

JINTEPATYPA
Cwmotpute Ha cTp. 11

MEPbI MPEAOCTOPOXXHOCTU ANSA NOJIb30OBATEJEN

1. B cooTBeTCcTBMM CO cTaTben 1, naparpad 2b, EBponerickon aupektunebl 98/79/EC, onsa ncnonb3osa-
HUA MEOULMHCKUX U3Oenui onsa OuarHoCTUKK in-vitro npon3BoguTenem npedycMoTpeHo obecnedeHne
NPUrOAHOCTU, TEXHUYECKNX XapaKTepUCTUK U 6e3ornacHoCcTu npogykra. Noatomy Heo6xoanmo CTporo
cneposaTbh npouenype aHanusa, MHpopmaummn, ocobbiM yKkasaHuaM 1 Mepam nNpefoCTOPOXHOCTU, U3-
NOXEHHbIM B MHCTPYKUMSX MO NpUMEHeHM0. Habop HeO6X0AMMO MUCMNosfb30BaTh TOSIbKO B COOTBET-
CTBUW C onMcaHueM, NpeacTaBeHHbIM Ha cTpaHuue 2 (NpefHasHayeHve).

2. TecT Heo6x0OMMO MPOBOAUTL B COOTBETCTBUM C OAHHOW MHCTPYKLUMEN, B KOTOPOW MpefcTasBiieHa
BCA Heo6xoaumMas nHpopmMaums, a Takxxe ocobble yKasaHus U Mepbl NMpefoCcTopoXHoCcTU. Heobxoanmo
noABeprHyTb NPOBEPKE UCMNOSb30BaHMEe HAObOpPOB AMA aHanu3a BMecTe C aHanu3atopaMu unuv aHa-
Norn4HbIM o6opygoBaHneM. HuUKakne M3MeHeHUs KOHCTPYKLMUK, cocTaBa wnuv npouenypbl aHanuaa,
paBHO KaK 1 MCNOSIb30BaHWE B COYETAHUAX C APYrMMN NPoayKTamMu, He 0go6peHHbIMU NPON3BOANTENS-
MU, He pa3peLLIeHbl; 3a TakKNe N3MEHeHWs, KOTOpPble MOTYT NPUBECTU K JIOXHbLIM pedyrnbstatam v Opyruv
WMHUMOEeHTaM, OTBETCTBEHHOCTb HECET caM nosb3osaTtesb. [1ponssoanTens He HECET OTBETCTBEHHOCTU
3a Ntobble pe3ynbTaThl BU3yasibHOro aHanuMsa o6pasuos nayneHTos.

3. Habop npepHasHa4eH Oia UCronb30BaHUA TONMbKO 006YYEeHHbIMU N KBANNPUUMPOBaHHLIMU Creuun-
anuctamu, NPoBOAALLMMWN MUCCNefoBaHUa UMM OCYLLECTBASIOWMMN OUarHOCTUKY. BepeMeHHble XeH-
LLWHbI HE OOMKHbI MPOBOAUTL AaHHbIA aHanms.

4. JlabopaTtopHoe o6opynoBaHue crnenyet cogepxaTb B COOTBETCTBUM C UHCTPYKUNAMU NPON3BOAUTE-
na, nepeq npMMeHeHneM Heo6XoAMMO MPOBEPUTL NPAaBUIIBHOCTL ero padoThbl.

5. Tonbko ang gMarHoCcTM4eCckoro NpuMeHeHus in-vitro. ToNbKo Ansg ogHOKPaTHOro NpUMeHeHus. He mnc-
Nonb3yMTe KOMMOHEHTbI C UCTEKLUMM CPOKOM rogHoCTU. He co4yeTanTe ¢ gaHHbIM HA6OPOM peareHThbl
OPYrvx NOCTaBLLUNKOB UM KOMMOHEHTbI HA6OPOB U3 OPYrvxX NapTui (ecrv TOMbKO Ha cTpaHuue 2 He
yKa3aHo WHoe).

6. He ncnonb3ynte KOMMNOHEHTLI HA6OPa, ecnv yrnakoBka KOMMoHeHTa nospexaeHa. lNoxanyncra, npe-
X[e Yem ncnonb3oBaTh, MPOBEPLTE BCE PACTBOPLI HA NpeaMeT MUKPOOHOro 3arpssHeHus. Cpasy xe
nocrie Ucronb3oBaHuA NIOTHO 3akpbiBanTe dNakoHbl, YTOObI U36exaTb ncnapeHns 1 MMKpPo6HOro 3a-
rpasHeHns. He MeHsTe 3aBUHYMBAIOLLMECH KPbILLKWU (PITAKOHOB C peareHTamu.

7. Habop npoLuen oueHKy ans UCnonb30BaHUS Npu TeMnepartypax, ykasaHHbix B Cxeme npoBefeHus
aHanunaa. bonee BbICOKME UnNKn 6ornee HU3KNe TemnepaTypbl MOTYT MPUBECTU K MONYHEHUIO 3HAYEHUMN,
He COOTBETCTBYIOLLMX Auana3oHamM KOHTPOSS KadecTsa.

8. MNpouenypa npombiBaHs 6€3yCroBHO BaXkHa. HenpasuibHOE NpOMbIBaHME CTaHET NPUYNHOM OLLN-
604HbIX peaynsTaToB. PekomeHayeTcs MCcnonb30BaTb MHOMOKaHasbHYO NUNETKY M aBTOMatuyeckoe
YCTPOMUCTBO ANs MPOMbIBKMU.

9. Y106bI N36eXaTb NEPEKPECTHOIO 3arpsi3HEHUSA U JTOXKHOMOOXMUTESbHBIX Pe3ynsTaToB PeKOMeHAy-
eTcs NPOBOAMTbL BCE 3Tarbl MMNETUPOBaHMA Hagnexalumm o6pasoM. Icnonb3ymnTe TONbKO YNCTbIE Ha-
KOHEYHVKM ONs NMUNEeToK, [03aTopbl 1 nabopaTopHyto nocyay.

10. OnarHocTn4eckmne KOMMNOHEHTbI, MOSly4EeHHbIE HA OCHOBE CbIBOPOTKU KPOBU YeNoBeka, 6b11m npoTe-
CTMpOBaHbl MeToA0M € Mapkuposkor CE Ha aHTuTena k BUY 1/BUY 2, aHTuTena K agepHoOMy aHTUreHy
BMpyca renatuta B, aHTuTena kK Bupycy renatuta C 1 noBepXHOCTHbIM aHTUrEeH BUpyca renatuTa B, u
ObIIN NPU3HaHbI oTpuUaTenbHbIMU. TeM He MeHee, C MaTepuanaMmn Ha OCHOBE CbIBOPOTKU KPOBW Ye-
noBeka, cnegyet obpawartbCcs Kak ¢ noTeHunansHo nHpuumposaHHsiMy (BUONTOIMMYECKAA OMAC-
HOCTDb).
11. HekoTopble KOMMNOHEHTLI HA6opa MOryT cofepXaTtb 6bl4MA CLIBOPOTOYHbIV anb6yMuH, KOTOPbIN, MO
AaHHbLIM NPOU3BOAUTENSA, HE HeCceT B cebe HMKaAKON N3BECTHOW BO3MOXHOCTU MHAPULIMPOBAHUS.
lMockonbKy MHorga MoryT BCTpedaTbes HenogaaroLmecs 06Hapy>XeHuo Bo36yanTenn MHeKLmm, Mol
pekomMeHayeM obpallatbCs ¢ No6bIM NPOAYKTOM XMBOTHOIO NPOUCXOXAEHUS KaK C NOTEHUMarnbHO 3a-
pasHbIM.
12. B oTHOLLEHWM BCEX peareHTOB HEOOX0AMMO cobnogaTh crieayoLLme npasuia 6e30nacHoOCTH:
- He ponyckatb nonapgaHus B rnasa, Ha KoXy unu Ha ogexay (P262). He eabixaTe cnpen (P260).
Huvkorga He cnefyeT ocyLLecTBASATb NMMNETUPOBAHME C MOMOLLLIO pTa, Bcerga Heo6XoAmMMO UCNOb30-
BaTb noaxogsLume yCTpoONCTBa 4S8 NMMNEeTUPOBaHUS.
- B CJTYHAE MNPOIMATbIBAHUA: npononockats poT. HE BbI3biBaTh pBOTY (P301/330/331)
- B CNTYHAE NOMNAJOAHNA HA KOXKY (nnu Ha Bonocsl): Cpasy Xe yaanuTb/CHATL BCIO 3arpsi3HEHHYO
ogexay. MNpombITb KOXY Bogon/ayLem (P303/361/353).
- B CJTYHAE BObIXAHUA: BeiBecTn nocTpagasLLEro Ha CBEXUI BO3OyX U 06ecne4vmTb NOKOW B Mo-
noxeHun, yoobHom onsa abixaHmsa (P303/340).
- B CJIYHAE MOMAJAHNA B IMMA3A: OCTOpOXHO NpOMbIBaTb BOAOW B TEYEHWE HECKONbKUX MU-
HYT. ECNn eCTb KOHTaKTHbIE JINH3bI, CHATb UX, €CIIN 3TO HEe CMOXHO. [MpoaomkKuTe NpOMbIBaHWE rnas.
(P305/351/338)
- Bo Bpems npoBefeHns aHanusa Hemnb3s eCTb, NMUTb U KypuTb. Henbasa gepxxaTtb No6aM30CTn Npoayk-
Tbl NUTAHWS, KOPMa U HaNUTKW.
- Heobxoammo HapeBaTb 3alUMTHbIE NepYaTKW/3aLlUUTHYIO Oaexay/cpeacTea onsa 3awmrbl rnas (P280).
Cnepyert TwaTesnbHO MbITb PYKK nocne obpatlieHuns ¢ npoayktom (P264) n o6ecneumTb yxoa 3a KOXeNn.
- Mo 3anpocy MOXeT 6bITb NpefocTaBieH NacnopT 6e30MacHOCTU BELLeCTBa.
13. CTon-pacTBOp BbI3bIBAET TAXKENbIE OXOrM KOXWU 1 TpaBmbl rnas (H314).
14. TMB B BbICOKMX KOHLIEHTPALMSAX MOXET ObITb NOTEHUMANIbHO MyTareHHbIM. B CBSI3N C HU3KOW KOH-
ueHTpaumen TMB B gaHHOM pacTBope cy6cTpaTa MyTareHHbI 3ddPEKT MOXHO UCKITIOHYUTL, NPU yCro-
BUM Hagnexawlero cnoco6a npuMeHeHus.
15. p-NPP saBnsetcsa BpegHbiM npu npornatbiBaHun (H302). Diethanolamin (SubBuf) moxeT Bbi3BaThb
NnoBpeXAeHne opraHoB B pesynbraTe QJMTENbHOrO UM MHOrokpaTHoro sosgencteusa (H373). O6pa-
TUTBLCA 3a MEeOULMHCKOW KOHCYmnbTaumen / BHUMaHue, ecniv Bbl Nioxo ce6s vyscteyeTte (P314).
16. KoHcepBaHTbl (BpoHnaoke, Tumepocan, A3ng) TOKCUYHbI A1 BOGHbIX OPraHM3mMoB, HO UX KOHLIEH-
Tpaums He onacHa ans okpyxatoLen cpedbl. [pn yTunusauumn 6onblumne 06beMbl peareHToB criegyet
CMbIBaTb 60MNbLUMM KONMYecTBOM BoAbl. Tumepocan (MpombiBo4YHbIN 6ydep B) MOXET Bbi3blBaTb MO-
paxeHne opraHoB Npv ANUTENbHOM UM MHOroKpaTHOM Bo3dgencteuu (H373).
17. OTxofbl, B cOCTaBe KOTOPbIX MPUCYTCTBYET CbIBOPOTKA, CriegyeT coobupaTb B OTAESIbHbIE KOHTEN-
Hepbl, codepxXalume Haanexatlee ae3vHUuUMpyoLlee cpedcTBO B AOCTAaTOYHOW KOHUeHTpauun. C
OaHHbIM BeLLeCTBOM criefyeT obpallaTbCa B COOTBETCTBUMU C HALMOHANbHbIMW PYKOBOACTBAMU WU
HopMaTMBamm, KacaroLmMmucs 6Monorm4eckon onacHoOCT! N 6e30MacHOCTU.
18. Hactosawmm oTcbinaem Bac K HauMOHasIbHbIM HOpMaTUBaM Mo MEOUUMHCKUM U3OENUsAM, Kacato-
LWnMcs HabopoB AN aHaNM30B, NpeHa3HavYeHHbIX 4ns in-vitro guarHoCTUKK.

DR4AOOKE

Ten.: +7 (495) 799-1165
E-mail: info@fooke.ru
www.fooke.ru




Specific IgE EAST 0540200PKL \&/ 200 Determinations

BACKGROUND

The worldwide frequency of allergies has increased significantly over the past decades. The term allergy
is often used for Type | hypersensitivity reactions (immediate type reactions), whose symptoms generally
occur within 30-60 minutes after contact with the allergen. The most frequent symptoms are: hay fever
(rhinitis), conjunctivitis, hives (urticaria), allergic asthma and as the most dangerous manifestation
anaphylaxis (the anaphylactic shock). The allergens causing Type | hypersensitivity reactions are mostly
proteins derived from the natural environment e.g. plant pollen, animal hair, food, mites, and insect
venoms. The characteristics of Type | allergies is the involvement of allergen specific immunoglobulins
(antibodies) of class E (slgE). Hence, the detection of sIgE is an important tool of modern allergy
diagnostics.

INTENDED USE

The Specific IgE EAST is intended for the quantitative determination of sIgE in human serum or plasma.
The results add to the diagnosis of type | allergies.

PRINCIPLE

The Specific IgE EAST for the quantitative measurement of specific IgE is carried out in mircotiterplates.
During the first incubation step patient specimens are incubated on allergen coupled discs. Surplus
serum components are removed from the well by washing whereas allergen specific IgE remains bound.
Subsequently, alkaline phosphatase (AP)-labelled antibody is added forming allergen/sigE/anti-IgE
conjugate complexes. The wells are washed again and the substrate solution p-nitrophenyl-phosphat
(PNPP) is added and incubated, resulting in the development of a yellow colour if conjugate is present.
After stopping the enzymatic reaction with Sodium hydroxide (NaOH) the optical density (OD) of the
coloured reaction product is measured spectro-photometrically at 405 nm (reference wave length 620
nm). The sIgE concentration of the patient sample is proportional to the OD. Calibrators with defined
concentrations of IgE (calibrated against WHO 75/502) are assayed simultaneously with the patient
samples to generate a calibration curve. Unknown IgE concentrations of the test samples are calculated
from this curve.

KIT COMPONENTS

Enzyme kit 0540200PKL
Anti IgE Enzyme-Conjugate 1x10,4 mL
Concentrated Washing Buffer (50x) 1 x30mL
Substrate Buffer 1 x50 mL
SubstrateTablets (PNPP) 10 x 5 mg
Stop Solution (1N NaOH) 1x10mL

MATERIAL NEEDED, BUT NOT INCLUDED IN THE KIT

Reference unit 74000PQ
Anti-IgE Reference discs 2 x 25 discs
Calibrators 0.35, 0.7, 3.5, 17.5 ME/Mmn 4x0,8mL
Allergen discs Allergen-code
Controls 07001 07002
Positive Control 1x0.5mL

Negative Control 1x0.5mL

LABORATORY EQUIPMENT

pipettes 10-100 pL, 200-1000 pL, Multipette, pipette tips, tubes for dilution of the specimens, graduated
glass cylinder, ELISA-Reader, covering foil. microplate-washer, incubator (optionally), lab watch, distilled
water.

SPECIMEN COLLECTION & PREPARATION

Either Serum or Plasma can be used in this test. No additives or preservatives are necessary to maintain
the integrity of the specimen. Specimens should be stored at 2-8°C and assayed within 48 hours after
collection. If the assay cannot be performed within 48 hours or if the specimen has to be shipped, cap
the specimen and keep it frozen. Repeated freezing and thawing should be avoided. Frozen specimens
should be thawed at room temperature (RT, 20-25°C) and mixed thoroughly by gentle inversion before
assaying. Samples should be tested undiluted. The use of haemolysed or lipemic specimens is not
recommended.

PREPARATION OF REAGENTS

Allow all reagents to come to RT before use.

Enzyme conjugate: ready to use

Calibrators and Controls: ready to use

Substrate solution: to be prepared freshly

Stop solution: ready to use

Concentrated Washing Buffer: the concentrated Washing Buffer has to be diluted 1:50 in distilled

water. (Example: For 2 strips 10 mL of Washing Buffer is required. Therefore 200 pL concentrated
Wash-ing Buffer have to be diluted to a final volume of 10 mL with distilled water.). The resulting Washing
Buffer is stable for one week at RT.

ASSAY PROCEDURE

1. Prepare a protocol for the assay run. It is recommended to test the calibrators and controls in duplicate
determination.

2. Using plastic forceps, put reference and allergen discs into test wells on the plate according to your
protocol.

3. Pipette exactly 50 pL calibrator, control and patient samples directly onto the respective disc. Cover
plate and incubate according to Table 1.

4. Following completion of the incubation time wash each well of the plate with an appropriate ELISA
plate washer 4 x 1000 pL in “overflow”-modus with diluted Washing Buffer.

5. Pipette exactly 50 pL Anti-IgE-Conjugate onto each disc. Cover plate and incubate according to Table 1.
6. Prepare substrate solution approximately 1 h before use and store in the dark until use. Use one tablet
for 5 mL Substrate Buffer.

7. Repeat washing as described in step 4.

8. Pipette 200 pL substrate solution into each well and incubate according to Table 1.

9. Add 50 pL stop solution to each well in the same order and interval as used for the substrate solution.
It is recommended to mix the colour solution in the wells by knocking on the frame. Incubate plate for 5
min at RT. Read OD at 405 nm in a microplate reader (reference wave-length 620 nm) and calculate the
results of the samples and controls as described on page 10.

Table 1: Incubation scheme

Assay description

Long-time Short-time Abbreviated
Serum-incubation 3hRT 2h37°C 1h37°C
Conjugate-incubation 18 h RT 2h37°C 1h37°C
Substrate-incubation 45 min RT 1h37°C 1h37°C
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CALCULATION OF RESULTS

It is recommended to use validated software for the calculation of the results. For manual calculation,
the mean OD [A 405 nm — 620 nm] values are calculated from the calibrators and controls. Generate a
graph from the mean OD values of the four calibrators on half logarithmic paper (Abscissa: log IU IgE/
mL; Ordinate: linear OD A 405 nm — 620 nm) to create a standard curve. The sIgE concentration of the
patient sample is determined on the basis of this standard curve. The OD is mapped on the Ordinate and
the result in IU/mL can be read out on the Abscissa. The standard curve and the controls should be in
the acceptance range given in the Quality-Control-Certificates delivered with the kit. Otherwise, the test
conditions should be verified and the test should probably be repeated. RAST-classes are determined by
means of the concentration as follows and the results are interpreted accordingly:

Class IU/mL sigE Interpretation
4 >17.5 very high
3 3.50-17.50 high
2 0.70 - 3.50 moderate
1 0.35-0.70 low
0 <0.35 non detectable
EXPECTED VALUES

The clinical relevance of a positive test result varies significantly among the different allergens. Therefore,
it is highly recommended for each laboratory to determine the normal range for each allergen individually.
The above listed values can be used as a guideline for the interpretation.

HSA coupled allergens

molecular substances (Haptens) e.g. Penicillin and Isocyanates, are coupled to the discs by a protein

(Human Serum Albumin / HSA). In rare cases patient samples can contain HSA specific IgE. Therefore
reaction against HSA itself has to be tested for each patient sample by running the HSA-Control Disc test
and comparing the results to the Allergen-HSA-Conjugate.

Recommended interpretation:

The slgE concentration against the HSA Conjugate is measured in parallel to slgE to HSA. The
concentration obtained from the HSA disc has to be subtracted from the concentration obtained from the
respective HSA conjugate.

Alternative interpretation:

The result for the Allergen-HSA-Conjugate is calculated by multiplying the OD-Value of the HSA Control
Disc by the factor 2.
Cut off = OD (HSA control disc) x 2

OD Allergen-HSA-Conjugate > Cut off: positive result.

MEASURING RANGE

This ELISA detects IgE concentrations in the range between 0.35 and 17.5 IlU/mL. Samples with IgE
concentrations above 17.5 IU/mL should be diluted and retested to obtain the exact concentration.

PRECISION
Variability and Reproducibility
1. Intra-Assay-Variability

Specimen Mean [IU/mL] CV (%)
1 (n=10) 17,45 1,02
2 (n=10) 9,95 8,53
3 (n=12) 13,56 6,05
2. Inter-Assay-Variability

Specimen Mean [IU/mL] CV (%)
1 (n=16) 17,09 3,84
2 (n=22) 13,22 7,00
3 (n=22) 3,84 8,28
LINEARITY

Five randomly selected sera show a linear behaviour (< + 20%) in three consecutive dilution steps.
Based on the heterogeneity of human serum- or plasma samples varying results can not be excluded.

SPECIFICITY

In physiological concentrations no cross-reactivity to other Ig-classes could be observed using this slgE
test.

LIMITATIONS OF THE METHOD

This sIgE test shows the following limitations:
* A negative test result does not exclude a Type | allergy
* The test result has to be considered in the context of the patient’s history and the clinical findings
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PRECAUTIONS FOR USERS

1. In compliance with article 1 paragraph 2b European directive 98/79/EC the use of in-vitro diagnostic
medical devicesis intended to secure suitability, performance and safety of the product by the manufacturer.
Therefore the test procedure, information, precautions and warnings stated in the instructions for use
have to be followed strictly. The kit has only to be used as described on page 1 (intended use).
2. The test must be performed according to this instruction, which contains all necessary information,
precautions and warnings. The use of the test kit with analyzers and similar equipment has to be validated.
Any change in design, composition of the test procedure as well as for any use in combination with other
products not approved by the manufacturer is not authorized; the user himself is responsible for such
changes resulting in false results and other incidents. The manufacturer is not liable for any results
obtained by visual analysis of patient samples.
3. The kit is intended for use by trained and qualified professionals carrying out research or diagnostic
activities only. Pregnant women should not perform the test.
4. Laboratory equipment has to be maintained according to the manufacturer’s instructions and must be
tested for its correct function before use.
5. For in-vitro diagnostic use only. Use only once. Do not use components exceeding the expiry date. Do
not combine reagents of other suppliers or kit components of different lots (unless specified on page 8)
with this kit.
6. Do not use kit components when the package of the component is damaged. Please check all solutions
prior to use for microbiological contamination. Cap vials tightly immediately after use to avoid evaporation
and microbiological contamination. Do not interchange screw caps of the reagent vials.
7. The kit was evaluated for use at the temperatures specified in the Testing scheme (see page 9).
Higher or lower temperatures may result in values not meeting the quality control ranges.
8. The washing procedure is absolutely important. Improper washing will cause erroneous results. It is
recommended to use a multichannel pipette and an automated washer.
9. To avoid cross-contamination and false-positive results it is recommended to perform all pipetting
steps properly. Use only clean pipette tips, dispensers and lab ware.
10. Test components based on human serum were tested using a CE marked method for the presence
of antibodies against HIV 1 / HIV 2, Anti-HBc, and Anti-HCV as well as for hepatitis antigen HBsAg
and were found to be negative. Nevertheless, material based on human serum should be handled as
potentially infectious (BIOHAZARD).
11. Some kit components may contain bovine serum albumin, of which according to the manufacturer
no infectious potential is known. Due to the eventual occurrence of undetectable infectious agents we
recommend to handle any product of animal origin as potentially infectious.
12. The following safety rules should be followed with all reagents:
- Do not get in eyes, on skin, or on clothing (P262). Do not breathe spray (P260). Pipetting should
never be done by mouth, but with suitable pipetting devices.
- IF SWALLOWED: rinse mouth. Do NOT induce vomiting (P301/330/331)
- IF ON SKIN (or hair): Remove/Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water/
shower (P303/361/353).
- IF INHALED: Remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing
(P303/340).
- IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and
easy to do. Continue rinsing. (P305/351/338)
- Don’t eat, drink or smoke while performing the test. Keep away from food, feed and beverage.
- Wear protective gloves/protective clothing/eye protection (P280). Wash hands thoroughly after
handling (P264) and care for your skin.
- Material safety data sheet is available on request.
13. Stop Solution and SubBuf cause severe skin burns and eye damage (H314).
14. TMB in high concentrations may be potentially mutagenic. Due to the low concentration of TMB in
this substrate solution a mutagenic effect can be ruled out, if it is properly used.
15. p-NPP is harmful if swallowed (H302). Diethanolamin (SubBuf) may cause damage to organs through
prolonged or repeated exposure (H373). Get medical advice/attention if you feel unwell (P314).
16. The preservatives (Bronidox) are toxic to aquatic life, but their concentration is not hazardous to
environment anymore. On disposal, flush large volumes of reagents with plenty of water.

16. The preservatives (Bronidox) are toxic to aquatic life, but their concentration is not hazardous to
environment anymore. On disposal, flush large volumes of reagents with plenty of water.

17. Waste containing serum must be collected in separate containers containing an appropriate
disinfectant in sufficient concentration. This material has to be treated according to national biohazard
and safety guidelines or regulations.

18. We refer to the national regulations of medical devices regarding in-vitro diagnostic test kits.
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